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INSTRUCTION MANUAL 
MANUEL D'INSTRUCTION 
MANUAL DE INSTRUCCIONES 

IMPORTANT: Read Before Using. 
IMPORTANT: Lire avant usage. 
IMPORTANTE: Leer antes de usar. 

Cordless Slide Compound Miter Saw
Scie Radiale Sans Fil 
Sierra de Inglete Telescópica 
Inalámbrica 
DLS713 

011234 

NAVODILA ZA UPORABO

Akumulatorska stabilna kotna žaga
DLS713

POMEMBNO: Preberite pred uporabo.
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ENGLISH (Original instructions) 

SPECIFICATIONS 
Model DLS713 
Blade diameter 190 mm (7-1/2") 
Hole (arbor) diameter 15.88 mm (5/8") 
Max. Miter angle Left 47°, Right 57° 
Max. Bevel angle Left 45°, Right 5° 
Max. Cutting capacities (H x W) with blade 190 mm (7-1/2") in diameter. 

Bevel angle 
Miter angle 

45° (left) 0° 5° (right) 
25 mm x 300 mm 52 mm x 300 mm 40 mm x 300 mm 

(1" x 11 - 3/4") (2 - 1/16" x 11 - 3/4") (1 - 9/16" x 11 - 3/4") 
* 60 mm x 265 mm (Note 1) 

0° 
----- 

(2-3/8" x 10-3/8") 
----- 

25 mm x 212 mm 52 mm x 212 mm 
(1" x 8 - 3/8") (2 - 1/16" x 8 - 3/8") 

----- 

* 60 mm x 185 mm (Note 2) 
45° (left and right) 

----- 
(2-3/8" x 7-1/4") 

----- 

52 mm x 163 mm 
----- 

(2 - 1/16" x 6 - 3/8") 
----- 

* 60 mm x 145 mm (Note 3) 
57° (right) 

----- 
(2-3/8" x 5-3/4") 

----- 

No load speed (RPM) 2,200 /min 
Dimensions (L x W x H) 655 mm x 430 mm x 454 mm (25-3/4" x 17" x 17-7/8") 
Net weight (with battery BL1815N / BL1820 / BL1820B) 12.1 kg (26.7 lbs) 
Net weight (with battery BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B) 12.4 kg (27.3 lbs) 
Rated voltage D.C. 18 V 
Standard battery cartridge BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B 
(Note)  
* mark indicates that a wood facing with the following thickness is used. 
1: When using a wood facing 20 mm thickness 
2: When using a wood facing 15 mm thickness 
3: When using a wood facing 10 mm thickness 
• Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 
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For Your Own Safety Read 
Instruction Manual 
Before Operating Tool 
Save it for future reference 
GENERAL SAFETY 
PRECAUTIONS 
(For All Tools) 

1. KNOW YOUR POWER TOOL. Read the owner's 
manual carefully. Learn the tool's applications 
and limitations, as well as the specific 
potential hazards peculiar to it. 

2. KEEP GUARDS IN PLACE and in working order. 
3. REMOVE ADJUSTING KEYS AND WRENCHES. 

Form habit of checking to see that keys and 
adjusting wrenches are removed from tool 
before turning it on. 

4. KEEP WORK AREA CLEAN. Cluttered areas 
and benches invite accidents. 

 
 

SLOVENŠČINA (originalna navodila)

TEHNIČNI PODATKI
Model
Premer žaginega lista
Premer luknje (vreteno)
Maks. zajeralni kot
Maks. nagibni kot
Maks. globina reza (V × Š) z žaginim listom premera 190 mm

DLS713
190 mm (7-1/2”)
15,88 mm (5/8”)

Levo 47°, desno 57°
Levo 45°, desno 5°

Zajeralni kot

45° (levo in desno)

57° (desno)

Nagibni kot
45° (levo) 5° (desno)

Število vrtljajev (min-1) 
Mere (D x Š x V) 
Neto masa (z akumulatorjem BL1815N / BL1820 / BL1820B)

Nazivna napetost 
(Napotek) 
* označuje uporabo vmesnega kosa naslednjih debelin:
1: Pri uporabi lesene letve z debelino 20 mm
2: Pri uporabi lesene letve z debelino 15 mm
3: Pri uporabi lesene letve z debelino 10 mm
•	 V teku stalnega napredka in razvoja si pridržujemo pravico do sprememb, zaradi katerih se lahko navedeni tehnični podatki  

spremenijo brez obvestila.
•	 Tehnični podatki in izvedbe akumulatorja se lahko razlikujejo odvisno od tržišča.
•	 Masa, vključno z akumulatorjem, je določena po postopku EPTA 01/2003.

2.200 /min
655 mm x 430 mm x 454 mm (25-3/4” x 17” x 17-7/8”)

12,1 kg (26.7 lbs)
12,4 kg (27.3 lbs)

D.C. 18 V
Neto masa (z akumulatorjem BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B) 
Standardni akumulatorji           BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

Pred uporabo preberite  
navodila za uporabo
Navodila za uporabo shranite.
SPLOŠNA VARNOSTNA 
OPOZORILA
(Za vse naprave)

1.	 SEZNANITE SE Z NAPRAVO. Pred uporabo 
preberite ta navodila. Ugotovite pravilne načine 
uporabe naprave in njene omejitve. Seznanite 
se z nevarnostmi, ki lahko nastanejo pri delu. 

2.	 ŠČITNIKI MORAJO BITI NAMEŠČENI in delujo-
či. 

3.	 Z NAPRAVE ODSTRANITE KLJUČE IN OROD-
JE.  Pred vklopom vedno preglejte napravo in 
odstranite orodje ali ključe za namestitev.  

4.	 DELOVNO OBMOČJE MORA BITI ČISTO IN 
DOBRO RAZSVETLJENO. Slabo osvetljena 
ali onesnažena območja povečajo nevarnost 
poškodb.  
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5. DO NOT USE IN DANGEROUS ENVIRONMENT. 
Do not use power tools in damp or wet 
locations, or expose them to rain. Keep work 
area well lighted. Do not use tool in presence 
of flammable liquids or gases. 

6. KEEP CHILDREN AWAY. All visitors should be 
kept safe distance from work area. 

7. MAKE WORKSHOP KID PROOF with padlocks, 
master switches, or by removing starter keys. 

8. DO NOT FORCE TOOL. It will do the job better 
and safer at the rate for which it was designed. 

9. USE RIGHT TOOL. Do not force tool or attachment 
to do a job for which it was not designed. 

10. WEAR PROPER APPAREL. Do not wear loose 
clothing, gloves, neckties, rings, bracelets, or 
other jewelry which may get caught in moving 
parts. Nonslip footwear is recommended. Wear 
protective hair covering to contain long hair. 

11. ALWAYS USE SAFETY GLASSES. Also use 
face or dust mask if cutting operation is dusty. 
Everyday eyeglasses only have impact 
resistant lenses, they are NOT safety glasses. 

12. SECURE WORK. Use clamps or a vise to hold 
work when practical. It's safer than using your 
hand and it frees both hands to operate tool. 

13. DO NOT OVERREACH. Keep proper footing 
and balance at all times. 

14. MAINTAIN TOOLS WITH CARE. Keep tools 
sharp and clean for best and safest 
performance. Follow instructions for 
lubricating and changing accessories. 

15. DISCONNECT BATTERY FROM TOOL before 
servicing; when changing accessories such 
as blades, bits, cutters, and the like. 

16. REDUCE THE RISK OF UNINTENTIONAL 
STARTING. Make sure switch is in off position 
before inserting battery. 

17. USE RECOMMENDED ACCESSORIES. 
Consult the owner's manual for recommended 
accessories. The use of improper accessories 
may cause risk of injury to persons. 

18. NEVER STAND ON TOOL. Serious injury could 
occur if the tool is tipped or if the cutting tool 
is unintentionally contacted. 

19. CHECK DAMAGED PARTS. Before further use 
of the tool, a guard or other part that is 
damaged should be carefully checked to 
determine that it will operate properly and 
perform its intended function - check for 
alignment of moving parts, binding of moving 
parts, breakage of parts, mounting, and any 
other conditions that may affect its operation. 
A guard or other part that is damaged should 
be properly repaired or replaced. 

 

20. DIRECTION OF FEED. Feed work into a blade 
or cutter against the direction of rotation of the 
blade or cutter only. 

21. NEVER LEAVE TOOL RUNNING UNATTENDED. 
TURN POWER OFF. Do not leave tool until it 
comes to a complete stop. 

22. Ensure the switch is in the off position before 
inserting battery cartridge. Inserting the battery 
cartridge into power tools that have the switch on 
invites accidents. 

23. Recharge only with the charger specified by 
the manufacturer. A charger that is suitable for 
one type of battery cartridge may create a risk of 
fire when used with another battery cartridge. 

24. Use power tools only with specifically 
designated battery cartridges. Use of any other 
battery cartridges may create a risk of injury and fire 

25. When battery cartridge is not in use, keep it 
away from other metal objects like paper clips, 
coins, keys, nails, screws, or other small metal 
objects that can make a connection from one 
terminal to another. Shorting the battery 
terminals together may cause burns or a fire. 

26. Under abusive conditions, liquid may be 
ejected from the battery; avoid contact. If 
contact accidentally occurs, flush with water. If 
liquid contacts eyes, additionally seek medical 
help. Liquid ejected from the battery may cause 
irritation or burns. 

27. Disconnect battery cartridge from tool or place 
the switch in the locked or off position before 
making any adjustments, changing accessories, 
or storing the tool. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the tool accidentally. 

28. Have your power tool serviced by a qualified 
repair person using only identical replacement 
parts. This will ensure that the safety of the power 
tool is maintained. 
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ADDITIONAL SAFETY RULES 
DO NOT let comfort or familiarity with product (gained 
from repeated use) replace strict adherence to slide 
compound saw safety rules. If you use this tool unsafely 
or incorrectly, you can suffer serious personal injury. 
1. Wear eye protection. 
2. Keep hands out of path of saw blade. Avoid 

contact with any coasting blade. It can still 
cause severe injury. 

3. Do not operate saw without guards in place. 
Check blade guard for proper closing before each 
use. Do not operate saw if blade guard does not 
move freely and close instantly. Never clamp or tie 
the blade guard into the open position. 

 

5.	 NE UPORABLJAJTE NAPRAVE V NEVARNEM 
OKOLJU. Naprave ne uporabljajte v eksplozivnih 
ozračjih, npr. v prisotnosti vnetljivih tekočin, 
plinov ali prahu. 

6.	 MED UPORABO SE MORAJO OTROCI IN 
OPAZOVALCI ODMAKNITI IZ OBMOČJA DELA.  

7.	 DELAVNICA MORA BITI ZAŠČITENA PRED 
DOSTOPOM OTROK - uporabljajte ključavnice, 
stikala ali odstranite ključe za zagon naprav.  

8.	 NAPRAVE NE UPORABLJAJTE NA SILO. 
Ustrezna naprava delo opravi bolj učinkovito in 
varno, v skladu z močjo in hitrostjo naprave. 

9.	 ZA VRSTO DELA, KI GA OPRAVLJATE, VEDNO 
UPORABLJAJTE USTREZNO NAPRAVO. Ne 
uporabljajte naprave ali pripomočkov na načine, 
ki niso opisani v teh navodilih.  

10.	 UPORABLJAJTE OSEBNO ZAŠČITNO 
OPREMO. Ne nosite ohlapnih oblačil ali nakita. 
Lase, obleko in rokavice imejte odmaknjene od 
gibajočih se delov. Ohlapna oblačila, nakit ali 
dolgi lasje se lahko zapletejo v gibajoče se dele.  

11.	 VEDNO NOSITE ZAŠČITNA OČALA. Pri delu 
v izjemno prašnem okolju porabite masko za 
obraz ali dihalni aparat. Običajna korekcijska 
očala NISO zaščitna očala, saj nimajo zaščitnih 
leč.  

12.	 PRITRDITE OBDELOVANCE. Obdelovance 
pritrdite s sponkami ali s primežem. Na ta način 
imate obe roki prosti, za bolj varno upravljanje z 
napravo.  

13.	 NE IZTEGUJTE NAPRAVE. Ves čas imejte dober 
oprijem s podlago in bodite v ravnotežju.  

14.	 NAPRAVE VZDRŽUJTE. Rezila morajo biti ostra 
in čista. Pravilno vzdrževana rezila se manj 
zatikajo in jih lažje upravljate. Upoštevajte 
navodila za podmazovanje in menjavo delov. 

15.	 PRED POPRAVLJANJEM ALI MENJAVO 
PRIPOMOČKOV VEDNO IZKLOPITE NAPRAVO 
IN ODSTRANITE AKUMULATOR.  

16.	 PREPREČITE NEZAŽELEN ZAGON NAPRAVE. 
Pred namestitvijo akumulatorja se prepričajte, 
če je stikalo izklopljeno.  

17.	 UPORABLJAJTE SAMO PRIPOROČENE 
PRIPOMOČKE IN PRIBOR. Ustrezen pribor 
je naveden v navodilih za uporabo. Uporaba 
neoriginalnih delov lahko povzroči nevarnost 
poškodb naprave ali telesnih poškodb.  

18.	 NIKOLI NE STOJTE NA NAPRAVI. Naprava 
se lahko prevrne, zaradi česar obstaja velika 
nevarnost poškodb.  

19.	 PREGLEJTE NAPRAVO ZA POŠKODOVANE 
DELE. Preverjajte poravnanost in zvijanje 
gibajočih se delov ter pregledujte napravo 
in ščitnike za poškodbe, ki lahko vplivajo na 
delovanje naprave. Če je naprava poškodovana, 
morate napravo pred uporabo popraviti. 
Poškodovane ščitnike takoj zamenjajte ali 
nesite napravo na servis. Ne uporabljajte 
naprave s poškodovanimi ščitniki. 

20.	 UPOŠTEVAJTE SMER PODAJANJA MATERIAL. 
Obdelovance potiskajte proti žaginemu listu 
samo v nasprotni smeri vrtenja žaginega lista. 

21.	 NIKOLI NE PUŠČAJTE VKLOPLJENE NAPRAVE 
BREZ NADZORA. VEDNO JO IZKLOPITE in 
počakajte, da se žagin list popolnoma zaustavi. 

22.	 Pred vstavljanjem akumulatorja se prepričajte, 
da je stikalo izklopljeno. Prenašanje naprave s 
prstom na stikalu lahko ovzroči veliko nevarnost 
poškodb. 

23.	 Akumulator polnite samo s polnilnikom, ki ga 
je predpisal proizvajalec naprave. Polnilnik, ki 
je primeren za polnjenje enega tipa akumulatorjev, 
lahko pri polnjenju drugega tipa akumulatorjev 
povzroči nevarnost požara. 

24.	 Naprave uporabljajte samo s predpisanimi 
akumulatorji. Uporaba drugih tipov akumulatorjev 
lahko povzroči nevarnost poškodb ali požara.  

25.	 Ko akumulatorja ne uporabljate, ga shranjujte 
stran od ostalih kovinsih predmetov, kot so 
sponke, kovanci, ključi, žeblji, vijaki ali drugi 
manjši kovinski predmeti, ki lahko povzročijo 
kratek stik akumulatorja. Kratek stik lahko 
povzroči nevarnost opeklin ali požara. 

26.	 Zloraba akumulatorja lahko povzroči iztekanje 
tekočine. Izogibajte se stiku s to tekočino. Če po 
nesreči pridete v stik s tekočino, območje stika 
takoj sperite z vodo. Če tekočina pride v stik z 
očmi, obiščite zdravnika. Razlita tekočina lahko 
povzroči draženje ali opekline. 

27.	 Pred popravljanjem, vzdrževanjem, menjavo 
pripomočkov ali shranjevanjem vedno izklopite 
napravo in odstranite akumulator. To zmanjša 
nevarnost poškodb zaradi nezaželenega vklopa 
naprave.  

28.	 Napravo lahko popravlja samo usposobljen 
serviser, ki uporablja samo originalne rezervne 
dele. To zagotavlja varno uporabo naprave.
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DODATNA VARNOSTNA 
OPOZORILA 
NE dovolite, da bi zaradi udobnejšega dela ali 
znanja o uporabi izdelka (pridobljenega z večkratno 
uporabo) opustili strogo upoštevanje varnostnih 
zahtev v okviru pravilne uporabe stroja. 
1.	 Nosite zaščitna očala. 
2.	 Ne segajte z roko ali s prsti v območje žaginega 

lista. Izogibajte se vsakega stika z žaginim 
listom med delovanjem stroja. Dokler se vrtljivi 
deli povsem ne ustavijo, obstaja nevarnost 
hudih poškodb.

3.	 Pred vklopom naprave se prepričajte, da so 
vsi ščitniki nameščeni, kot je predpisano. Pred 
vsakim zagonom preverite, ali se ščitnik lista 
pravilno zapira. Ne uporabljajte žage, če se 
ščitnik lista težko premika oz. se ne zapre takoj. 
Gibljivega ščitnika lista ni dovoljeno blokirati ali 
pritrditi v odprtem položaju.
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4. Do not perform any operation freehand. The 
workpiece must be secured firmly against the 
turn base and guide fence with a vise during 
all operations. Never use your hand to secure 
the workpiece. 

5. Never reach around saw blade. 
6. Turn off tool and wait for saw blade to stop 

before moving workpiece or changing settings. 
7. Remove battery from tool before changing 

blade or servicing. 
8. To reduce the risk of injury, return carriage to the 

full rear position after each crosscut operation. 
9. Always secure all moving portions before 

carrying the tool. 
10. Stopper pin which locks the cutter head down 

is for carrying and storage purposes only and 
not for any cutting operations. 

11. Be aware that this tool is always in an 
operating condition, because it does not have 
to be plugged into an electrical outlet. 

12. Do not use the tool in the presence of 
flammable liquids or gases. The electrical 
operation of the tool could create an explosion and 
fire when exposed to flammable liquids or gases. 

13. Check the blade carefully for cracks or 
damage before operation. Replace cracked or 
damaged blade immediately. Gum and wood 
pitch hardened on blades slows saw and 
increases potential for kickback. Keep blade clean 
by first removing it from tool, then cleaning it with 
gum and pitch remover, hot water or kerosene. 
Never use gasoline to clean blade. 

14. While making a slide cut, KICKBACK can occur. 
KICKBACK occurs when the blade binds in the 
workpiece during a cutting operation and the 
saw blade is driven rapidly towards the 
operator. Loss of control and serious personal 
injury can result. If blade begins to bind during 
a cutting operation, do not continue to cut and 
release switch immediately. 

15. Use only flanges specified for this tool. 
16. Be careful not to damage the arbor, flanges 

(especially the installing surface) or bolt. Damage 
to these parts could result in blade breakage. 

17. Make sure that the turn base is properly 
secured so it will not move during operation. 
Use the holes in the base to fasten the saw to a 
stable work platform or bench. NEVER use tool 
where operator positioning would be awkward. 

18. For your safety, remove the chips, small pieces, 
etc. from the table top before operation. 

19. Avoid cutting nails. Inspect for and remove all 
nails from the workpiece before operation. 

20. Make sure the shaft lock is released before the 
switch is turned on. 

21. Be sure that the blade does not contact the 
turn base in the lowest position. 

22. Hold the handle firmly. Be aware that the saw 
moves up or down slightly during start-up and 
stopping. 

23. Make sure the blade is not contacting the 
workpiece before the switch is turned on. 

24. Before using the tool on an actual workpiece, 
let it run for a while. Watch for vibration or 
wobbling that could indicate poor installation 
or a poorly balanced blade. 

25. Wait until the blade attains full speed before cutting. 
26. Stop operation immediately if you notice 

anything abnormal. 
27. Do not attempt to lock the trigger in the "ON" 

position. 
28. Be alert at all times, especially during 

repetitive, monotonous operations. Do not be 
lulled into a false sense of security. Blades are 
extremely unforgiving. 

29. Always use accessories recommended in this 
manual. Use of improper accessories such as 
abrasive wheels may cause an injury. 

30. NEVER hold workpiece on right side of blade 
with left hand or vice versa. This is called 
cross-armed cutting and exposes user to risk of 
SERIOUS PERSONAL INJURY as shown in the 
figure. ALWAYS use vise to secure workpiece. 
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31. NEVER stack workpieces on the table top to speed 
cutting operations. Cut only one piece at a time. 

32. Some material contains chemicals which may 
be toxic. Take caution to prevent dust 
inhalation and skin contact. Follow material 
supplier safety data. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS. 
 

WARNING: 
MISUSE or failure to follow the safety rules stated in 
this instruction manual may cause serious personal 
injury. 

4.	 Tega stroja ni dovoljeno uporabljati 
prostoročno. Pri vsakem rezanju mora biti 
obdelovanec zanesljivo vpet in trdno pritisnjen 
ob zajeralni prislon in zasučni krožnik. Ne 
vodite obdelovanca samo z roko. 

5.	 Nikoli ne segajte z roko v območje za žaginim 
listom. 

6.	 Preden prestavite obdelovanec ali spremenite 
nastavitve, izklopite stroj in počakajte, da se 
žagin list ustavi. 

7.	 Pred zamenjavo žaginega lista ali vzdrževanjem 
naprave odstranite akumulator.

8.	 Po vsakem prečnem rezu vrnite glavo na začetni 
položaj in zmanjšajte nevarnost poškodb.  

9.	 Pred prenašanjem stroja nujno zavarujte vse 
gibljive dele.

10.	 Blokirni zatič, ki varuje glavo žage v spodnjem 
položaju, je predviden izključno za prenašanje 
in skladiščenje žage. 

11.	 Stroj je ves čas v stanju pripravljenosti, saj ni 
priključen v električno vtičnico.  

12.	 Proizvoda ni dovoljeno uporabljati v bližini 
lahko vnetljivih tekočin ali plinov. Če je stroj 
izpostavljen vnetljivim tekočinam ali plinom, lahko 
zaradi električnega delovanja pride do eksplozije ali 
požara.

13.	 Pred začetkom dela se prepričajte, da žagin list 
ni počen ali drugače poškodovan. Počen ali 
poškodovan žagin list nemudoma zamenjajte. 
Na žaginih listih se lahko nabirajo ostanki lesa ali 
smole, kar poveča nevarnost povratnega udarca.  
Odstranite žagin list in ga očistite s čistilom, 
toplo vodo ali kerozinom. Za čiščenje nikoli ne 
uporabljajte bencina.  

14.	 Pri izdelavi vzdolžnih rezov obstaja velika 
nevarnost POVRATNEGA UDARCA. POVRATNI 
UDAREC nastane, če se obdelovanec zatakne 
v žagin list. Pri tem obstaja velika nevarnost 
izgube nadzora in težjih telesnih poškodb. Če se 
žagin list med rezanjem zvija, takoj prenehajte 
z rezanjem in izklopite napravo ter odstranite 
obdelovanec.  

15.	 Uporabljajte samo prirobnice, ki so predpisane 
za ta stroj. 

16.	 Prepričajte se, da gred, prirobnica (zlasti 
montažna površina) in vijak niso poškodovani. 
Poškodba teh delov lahko privede do zloma 
žaginega lista. 

17.	 Prepričajte se, da je zasučni krožnik 
nepremično pritrjen in da se med delovanjem 
ne more premikati. Žago pritrdite na delovni pult 
ali mizo z vijaki. NIKOLI ne uporabljajte žage v 
neuravnoteženem položaju.  

18.	 Pred začetkom dela mora uporabnik zaradi 
varnosti odstraniti odpadni material in drobne 
kose iz delovnega območja

19.	 Ne režite žebljev. Pred začetkom dela poiščite 
morebitne žeblje v obdelovancu in jih odstranite. 

20.	 Pred vklopom naprave se prepričajte, da ste 
sprostili aretirni mehanizem vretena. 

21.	 Preverite, da se žagin list v najnižjem položaju ne 
dotika zasučnega krožnika.

22.	 Ročaj držite s trdnim prijemom. Žaga se lahko 
pri vklopu oz. med ustavljanjem rahlo premika 
navzgor ali navzdol.

23.	 Prepričajte se, da se nož ob vklopu stroja ne 
dotika obdelovanca.

24.	 Preden stroj postavite na obdelovanec, ga pustite 
nekaj trenutkov delovati brez obremenitve. 
Bodite pozorni na opletanje in vibracije, do 
katerih lahko pride zaradi slabo uravnoteženega 
ali nestrokovno montiranega lista. 

25.	 Z delom začnite šele, ko žagin list doseže polno 
število vrtljajev.

26.	 Če pride do nepravilnosti v delovanju, napravo 
takoj izključite. 

27.	 Ne poskušajte blokirati stikala v vklopnem 
položaju.

28.	 Ohranjajte pozornost med delom, še posebej pri 
ponavljajočih se, monotonih delovnih operacijah. 
Ne prepuščajte se varljivemu občutku varnosti. 
Žagini listi so vedno nevarni.

29.	 Uporabljajte samo dodatni pribor, ki je 
priporočen v teh navodilih za uporabo. Uporaba 
neprimernega pribora, npr. brusilnih plošč, lahko 
vodi do poškodb.

30.	 NIKOLI ne držite obdelovancev na desni strani 
žaginega lista z levo roko in obratno. To je križno 
rezanje, kjer je uporabnik izpostavljen VELIKI 
NEVARNOSTI TEŽJIH TELESNIH POŠKODB. 
Obdelovance pritrdite s sponkami ali s primežem.  

31.	 NIKOLI ne režite več obdelovancev hkrati. 
Vedno lahko režete samo en obdelovanec 
naenkrat.  

32.	 Prah, ki nastaja med žaganjem, je lahko nevaren, 
saj nekateri materiali vsebujejo kemične snovi, 
ki povzročajo raka, okvaro ploda v nosečnosti 
ali druge motnje. Upoštevajte navodila 
proizvajalca materiala.  

SHRANITE TA NAVODILA.
      OPOZORILO: 
ZLORABA ali neupoštevanje varnostnih zahtev v teh 
navodilih za uporabo lahko povzroči resne telesne 
poškodbe.
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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ENC007-10 

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS 
FOR BATTERY CARTRIDGE 
1. Before using battery cartridge, read all instructions 

and cautionary markings on (1) battery charger, (2) 
battery, and (3) product using battery. 

2. Do not disassemble battery cartridge. 
3. If operating time has become excessively shorter, 

stop operating immediately. It may result in a risk of 
overheating, possible burns and even an explosion. 

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them out 
with clear water and seek medical attention right 
away. It may result in loss of your eyesight. 

5. Do not short the battery cartridge: 
(1) Do not touch the terminals with any 

conductive material. 
(2) Avoid storing battery cartridge in a 

container with other metal objects such as 
nails, coins, etc. 

(3) Do not expose battery cartridge to water or rain. 
A battery short can cause a large current flow, 
overheating, possible burns and even a breakdown. 

6. Do not store the tool and battery cartridge in 
locations where the temperature may reach or 
exceed 50 ﾟ C (122 ﾟ F). 

7. Do not incinerate the battery cartridge even if 
it is severely damaged or is completely worn 
out. The battery cartridge can explode in a fire. 

8. Be careful not to drop or strike battery.  
9. Do not use a damaged battery.  
10. Follow your local regulations relating to 

disposal of battery.  

SAVE THESE INSTRUCTIONS. 
CAUTION: Only use genuine Makita batteries. 

Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that 
have been altered, may result in the battery bursting 
causing fires, personal injury and damage. It will also 
void the Makita warranty for the Makita tool and charger. 

Tips for maintaining maximum battery life 
1. Charge the battery cartridge before completely 

discharged. 
Always stop tool operation and charge the battery 
cartridge when you notice less tool power. 

2. Never recharge a fully charged battery cartridge. 
Overcharging shortens the battery service life. 

3. Charge the battery cartridge with room 
temperature at 10 ﾟ C - 40 ﾟ C (50 ﾟ F - 104 ﾟ F). Let a 
hot battery cartridge cool down before charging it. 

4. Charge the battery cartridge if you do not use 
it for a long period (more than six months). 

INSTALLATION 
Bench mounting 
When the tool is shipped, the handle is locked in the 
lowered position by the stopper pin. Release the stopper 
pin by simultaneously applying a slight downward 
pressure on the handle and pulling the stopper pin. 

1   
011300 

WARNING: 
• Ensure that the tool will not move on the 

supporting surface. Movement of the miter saw 
on the supporting surface while cutting may result 
in loss of control and serious personal injury. 

This tool should be bolted with two bolts to a level and 
stable surface using the bolt holes provided in the tool's 
base. This will help prevent tipping and possible injury. 

1

  
011236 

Turn the adjusting bolt clockwise or counterclockwise so 
that it comes into a contact with the floor surface to keep 
the tool stable. 

1

  
011237 

 
 
 

1. Adjusting bolt 

1. Bolt 

1. Stopper pin 

ENC007-10 

POMEMBNI VARNOSTNI
NAPOTKI ZA AKUMULATOR
1.	 Pred prvo uporabo akumulatorja preberite vsa 

navodila in opozorila, ki so navedena na (1) 
polnilniku, (2) akumulatorju in (3) proizvodu, za 
katerega je akumulator predviden.

2.	 Akumulatorja ni dovoljeno razstaviti.
3.	 Če se čas delovanja občutno skrajša, takoj izklopite 

napravo. V nasprotnem obstajata nevarnost 
pregrevanja in tveganje za morebitne opekline ali 
celo eksplozijo.

4.	 Če pride elektrolit v oči, si izperite oči s čisto 
vodo in nemudoma poiščite zdravniško pomoč. 
Neupoštevanje tega opozorila lahko vodi do 
izgube vida.
Akumulator ne sme biti v kratkem stiku: 
(1) Preprečite stik kontaktov s prevodnimi materiali.
(2) Ne shranjujte akumulatorja skupaj z drugimi 
kovinskimi predmeti, kot so npr. žeblji, vijaki, 
kovanci itd.
(3) Ne izpostavljajte akumulatorja dežju ali vodi. 
Kratek stik akumulatorja lahko povzroči velik 
plazilni tok, pregretje, morebitne opekline in celo 
uničenje naprave.

5.	 Ne hranite orodja in akumulatorja na mestih, kjer 
bi temperatura lahko dosegla ali prekoračila 50ºC 
(122 ºF).

6.	 Akumulatorja ni dovoljeno sežgati, tudi če bi bil 
močno poškodovan ali izrabljen. V ognju lahko 
akumulator eksplodira.

7.	 Pazite, da akumulator ne pade na tla in ne 
izpostavljajte ga udarcem.

8.	 Poškodovanega akumulatorja ne uporabljajte.
9.	 Upoštevajte lokalne uredbe glede odlaganja 

akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA. 
      POZOR: Uporabljajte le originalne baterije Makita. 
Če uporabljate neoriginalne baterije Makita ali baterije, ki 
so bile spremenjene, lahko pride do eksplozije baterije in 
posledično do požara, telesnih poškodb ali materialne škode. 
S takšno uporabo boste tudi razveljavili garancijo Makita za 
orodje in polnilnik Makita.

Nasveti za ohranitev maksimalne funkcionalnosti 
akumulatorja 
1.	 Akumulator napolnite, še preden se popolnoma 

izprazni. Izklopite napravo in napolnite akumulator 
takoj, ko opazite pojemanje moči naprave. 
Akumulatorja, ki je že napolnjen, ne polnite znova.

2.	 Čezmerno polnjenje skrajšuje življenjsko dobo 
akumulatorja.

3.	 Akumulator polnite pri temperaturi okolice med 10 
ºC - 40 ºC (50 ºF - 104 ºF). Če je akumulator vroč, ga 
napolnite šele potem, ko se ohladi.

4.	 Če baterijskega vložka ne uporabljate dalj časa 
(več kot 6 mesecev), ga napolnite.

NAMESTITEV 
Postavitev delovne mize 
Pri novo dobavljenem stroju je ročaj tovarniško zapahnjen 
v spodnjem položaju. Zapah sprostite tako, da rahlo 
pritisnete ročaj navzdol in hkrati izvlečete blokirni zatič.

      OPOZORILO: 
•	 Zagotovite, da se stroj ne premika po površini, 

na katero je položen. Premikanje zajeralne žage 
po podlagi med žaganjem, lahko pripelje do izgube 
nadzora in resnih telesnih poškodb.

Stroj montirajte na vodoravno in stabilno podlago s štirimi 
vijaki, ki jih privijete skozi luknje v oporni mizi stroja. Na 
ta način boste preprečili možnost prevrnitve in možne 
poškodbe.

Vrtite nastavitveni vijak v smeri (ali nasprotni) smeri 
urnega kazalca, tako da se vzpostavi stik s tlemi, ki 
zagotavljajo stabilnost stroja.

1. Vijak

1. Blokirni zatič

1. Prilagoditveni 
vijak
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
 
 
 
 

3 

ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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FUNCTIONAL DESCRIPTION 
 

WARNING: 
• Always be sure that the tool is switched off and 

the battery cartridge is removed before 
adjusting or checking the functions on the tool. 
Failure to switch off and remove the battery 
cartridge may result in serious personal injury from 
accidental start-up. 

Installing or removing battery cartridge 

1
2

3

  
015772 

CAUTION: 
• Always switch off the tool before installing or 

removing of the battery cartridge. 
• Hold the tool and the battery cartridge firmly 

when installing or removing battery cartridge. 
Failure to hold the tool and the battery cartridge 
firmly may cause them to slip off your hands and 
result in damage to the tool and battery cartridge 
and a personal injury. 

To remove the battery cartridge, slide it from the tool 
while sliding the button on the front of the cartridge. 
To install the battery cartridge, align the tongue on the 
battery cartridge with the groove in the housing and slip 
it into place. Insert it all the way until it locks in place with 
a little click. If you can see the red indicator on the upper 
side of the button, it is not locked completely. 
 

CAUTION: 
• Always install the battery cartridge fully until the 

red indicator cannot be seen. If not, it may 
accidentally fall out of the tool, causing injury to 
you or someone around you. 

• Do not install the battery cartridge forcibly. If the 
cartridge does not slide in easily, it is not being 
inserted correctly. 

 
 
 
 
 

Battery protection system  
(Lithium-ion battery with star marking) 

1

  
012128 

Lithium-ion batteries with a star marking are equipped 
with a protection system. This system automatically cuts 
off power to the tool to extend battery life. 
The tool will automatically stop during operation if the 
tool and/or battery are placed under one of the following 
conditions: 

• Overloaded: 
The tool is operated in a manner that causes 
it to draw an abnormally high current. 
In this situation, release the trigger switch on 
the tool and stop the application that caused 
the tool to become overloaded. Then pull the 
trigger switch again to restart. 
If the tool does not start, the battery is 
overheated. In this situation, let the battery 
cool before pulling the trigger switch again. 

• Low battery voltage: 
The remaining battery capacity is too low and 
the tool will not operate. In this situation, 
remove and recharge the battery. 

Indicating the remaining battery capacity 
(Only for battery cartridges with "B" at the end of the 
model number.) 

1

2
  

015676 

Press the check button on the battery cartridge to 
indicate the remaining battery capacity. The indicator 
lamps light up for few seconds. 

1. Indicator lamps 
2. CHECK button 

1. Red indicator 
2. Button 
3. Battery cartridge

1. Star marking 

OPIS DELOVANJA 
      OPOZORILO: 
•	 Pred vsako nastavitvijo ali kontrolo delovanja 

obvezno izklopite orodje in odstranite 
akumulator. Če izključite orodja in ne odstranite 
akumulatorja, ne lahko pride do nenamernega 
vklopa in s tem do resnih telesnih poškodb. 

Namestitev in odstranitev akumulatorja 

Sistem zaščite akumulatorja (akumulator je 
označen z zvezdico)

      POZOR: 
•	 Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem akumulatorja 

izklopite napravo. 
•	 Kadar nameščate ali odstranjujete akumulator, 

trdno držite orodje in akumulator. 
Če orodja in akumulatorja ne držite trdno, se lahko 
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je 
lahko poškodba orodja in akumulatorja ter telesna 
poškodba.

Pri vstavljanju poravnajte jeziček akumulatorja z utorom 
v ohišju in potisnite akumulator v ležišče. Akumulator 
potisnite do konca, da se zaskoči s slišnim klikom. Če 
je na tipki zgoraj vidno rdeče območje, akumulator ni 
pravilno zaskočen. Akumulator morate vstaviti do konca, 
tako da rdeči del ni viden.

      POZOR: 
•	 Vedno namestite akumulator tako, da rdeči 

indikator ni več viden. Če tega ne upoštevate, 
lahko akumulator nepričakovano pade iz orodja in 
poškoduje vas ali osebe v neposredni bližini. 

•	 Ne nameščajte akumulatorja s silo. Če se 
akumulator ne zaskoči zlahka, ni pravilno vstavljen.

Orodje je opremljeno z zaščitnim sistemom orodja/
akumulatorja. Sistem samodejno prekine napajanje 
orodja, da podaljša življenjsko dobo orodja in 
akumulatorja. Orodje se bo samodejno zaustavilo med 
delovanjem, če sta orodje ali akumulator zamenjana pod 
naslednjimi pogoji: 
•	 Pri preobremenitvi stroja: Kadar orodje uporabljate 

na način, ki povzroča uporabo neobičajno visokega 
toka, se orodje samodejno ustavi brez kakršnih koli 
znakov. V tem primeru izklopite orodje in prenehajte 
izvajati delo, ki je povzročilo preobremenitev orodja. 
Nato vklopite orodje in ga znova zaženite.

•	 Če je preostala zmogljivost akumulatorja 
premajhna: po vsakem pritisku na stikalo za vklop 
se ustavi pogonski motor. V tem primeru vzemite 
akumulator iz stroja in ga napolnite.

Prikaz napolnjenosti akumulatorja 
(Samo za akumulatorje z znakom „B“ na koncu številke 
modela.) 

Pritisnite gumb za preverjanje, da preverite raven 
napolnjenosti akumulatorja. Indikatorske lučke na kratko 
zasvetijo.

1. Rdeči indikator 
2. Gumb 
3. Akumulator

1. Indikator 
akumulatorja 
2. Gumb za 
preverjanje

1. Oznaka zvezde
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
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Conforms to the following European Directives: 
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And are manufactured in accordance with the following 
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
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Off BlinkingLighted

Indicator lamps

Charge the  
battery.

0% to 25%

25% to 50%

50% to 75%

75% to 100%

Remaining  
capacity

The battery  
may have  

malfunctioned.

  
015658 

NOTE: 
• Depending on the conditions of use and the 

ambient temperature, the indication may differ 
slightly from the actual capacity. 

Blade guard 

1

  
011238 

When lowering the handle, the blade guard rises 
automatically. The guard is spring loaded so it returns to 
its original position when the cut is completed and the 
handle is raised. 
 

WARNING: 
• Never defeat or remove the blade guard or the 

spring which attaches to the guard. An exposed 
blade as a result of defeated guarding may result 
in serious personal injury during operation. 

In the interest of your personal safety, always maintain the 
blade guard in good condition. Any irregular operation of 
the blade guard should be corrected immediately. Check 
to assure spring loaded return action of guard. 
 

WARNING: 
• Never use the tool if the blade guard or spring 

are damaged, faulty or removed. Operation of 
the tool with a damaged, faulty or removed guard 
may result in serious personal injury. 

If the see-through blade guard becomes dirty, or 
sawdust adheres to it in such a way that the blade 
and/or workpiece is no longer easily visible, remove the 
battery cartridge and clean the guard carefully with a 
damp cloth. Do not use solvents or any petroleum-based 
cleaners on the plastic guard because this may cause 
damage to the guard. 
If the blade guard becomes dirty and needs to be 
cleaned for proper operation follow the steps below: 
With the tool switched off and the battery cartridge 
removed, use the supplied hex wrench to loosen the hex 
socket bolt holding the center cover. Loosen the hex 
socket bolt by turning it counterclockwise and raise the 
blade guard and center cover. With the blade guard so 
positioned, cleaning can be more completely and 
efficiently accomplished. When cleaning is complete 
reverse procedure above and secure bolt. Do not 
remove spring holding blade guard. If guard becomes 
damaged through age or UV light exposure, contact a 
Makita service center for a new guard. DO NOT 
DEFEAT OR REMOVE GUARD. 

1
  

011239 

Positioning kerf board 

1

2   
011240 

1 2

3
4 5

  
001800 

This tool is provided with the kerf boards in the turn base to 
minimize tearing on the exit side of a cut. The kerf boards are 
factory adjusted so that the saw blade does not contact the 

1. Saw blade 
2. Blade teeth 
3. Kerf board 
4. Left bevel cut 
5. Straight cut 

1. Thumb screw 
2. Kerf board 

1. Blade guard 

1. Blade guard 

OPOMBA: 
•	 Odvisno od pogojev uporabe in okoljske 

temperature se označba lahko nekoliko razlikuje od 
dejanske napolnjenosti.

Ščitnik lista

Stroj ima v zasučnem krožniku vgrajeno zarezno ploščo, 
ki preprečuje trganje obdelovanca ob zaključku reza. 
Zarezne plošče so tovarniško nastavljene tako, da ne 
morejo priti v stik z žaginim listom. 

Pri spuščanju ročaja se žagin list samodejno dvigne. 
Vgrajena vzmet v ščitniku po končanem rezu in dvigu 
ročaja vrne ščitnik lista v izhodiščni položaj.

      OPOZORILO: 
•	 Ščitnika lista ali vzmeti, ki je je povezana z 

njim, ni dovoljeno odstraniti ali onesposobiti. 
Če žagin list med delovanjem žage ni ustrezno 
zaščiten, lahko pride do hudih telesnih poškodb. 

Zaradi lastne varnosti skrbite, da bo ščitnik žaginega lista 
vedno v brezhibnem stanju. Morebitne nepravilnosti na 
žaginem listu morate nemudoma odpraviti. Preverite, ali 
vzmet pravilno vrača ščitnik v njegov izhodiščni položaj.

      OPOZORILO: 
•	 Če sta ščitnik žaginega lista ali vzmet 

poškodovana, pokvarjena ali odstranjena, 
žage ni dovoljeno uporabljati. Uporaba žage 
s poškodovanim, pomanjkljivim ali odstranjenim 
ščitnikom utegne povzročiti resne telesne 
poškodbe.

Če se prosojni ščitnik lista umaže ali če žagin list in/ali 
obdelovanec zaradi nakopičenega prahu nista več dobro 
vidna, odstranite akumulator iz stroja in ščitnik temeljito 
očistite z vlažno krpo. Za čiščenje ščitnika žaginega lista 
nikoli ne uporabljajte topil ali čistil na osnovi petroleja, 
saj lahko ta sredstva ščitnik poškodujejo. Če je ščitnik 
žaginega lista umazan in ga je za brezhibno delovanje 
potrebno očistiti, naredite naslednje: Izklopite stroj, 
odstranite akumulator in s priloženim natičnim ključem 
popustite šestrobni vijak, medtem ko obračate srednji 
pokrov. Popuščajte šestrobni vijak v nasprotni smeri 
urnega kazalca in medtem privzdignite ščitnik lista in 
srednji pokrov. V tem položaju lahko ščitnik lista v celoti 
in temeljito očistite. Po čiščenju opravite postopek v 
obrnjenem vrstnem redu in ponovno zategnite vijak. 
Vzmeti, ki zadržuje ščitnik lista, ne smete odstraniti. 
Če se ščitnik zaradi staranja ali izpostavljenosti UV-
žarkom razbarva, ga nadomestite z novim. V ta namen 
se obrnite na Makita servis. ŠČITNIKA NI DOVOLJENO 
ODSTRANITI ALI ONESPOSOBITI!

Postavitev zarezne plošče

1. Ščitnik rezila

1. Ščitnik rezila

1. Krilati vijak 
2. Zarezna plošča

1. Rezilo žage 
2. Zobci rezila 
3. Zarezna plošča 
4. Levi poševni rez 
5. Ravni rez

Indikatorske lučke

Sveti Ne sveti Utripa

Prikaz 
preostale 

ravni 
napolnjenosti

Napolnite 
akumulator

Akumulator 
je morda 
okvarjen.
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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kerf boards. Before use, adjust the kerf boards as follows: 
First, remove the battery cartridge. Loosen all the screws (2 
each on left and right) securing the kerf boards. Re-tighten 
them only to the extent that the kerf boards can still be easily 
moved by hand. Lower the handle fully and push in the 
stopper pin to lock the handle in the lowered position. Loosen 
two clamp screws which secure the slide poles. Pull the 
carriage toward you fully. Adjust the kerf boards so that the 
kerf boards just contact the sides of the blade teeth. Tighten 
the front screws (do not tighten firmly). Push the carriage 
toward the guide fence fully and adjust the kerf boards so that 
the kerf boards just contact the sides of blade teeth. Tighten 
the rear screws (do not tighten firmly).  
After adjusting the kerf boards, release the stopper pin and 
raise the handle. Then tighten all the screws securely. 
NOTICE: 

• After setting the bevel angle ensure that the 
kerf boards are adjusted properly. Correct 
adjustment of the kerf boards will help provide 
proper support of the workpiece minimizing 
workpiece tear out. 

Maintaining maximum cutting capacity 

1

2

3   
011265 

2

3

1

  
005516 

This tool is factory adjusted to provide the maximum 
cutting capacity for a 190 mm (7-1/2") saw blade. 
Remove the battery cartridge before any adjustment is 
attempted.  When installing a new blade, always check 
the lower limit position of the blade and if necessary, 
adjust it as follows: 
First, remove the battery cartridge. Push the carriage 
toward the guide fence fully and lower the handle 
completely. Use the hex wrench to turn the adjusting bolt 
until the periphery of the blade extends slightly below the 
top surface of the turn base at the point where the front 
face of the guide fence meets the top surface of the turn 
base. 

With the battery cartridge removed, rotate the blade by 
hand while holding the handle all the way down to be 
sure that the blade does not contact any part of the lower 
base. Re-adjust slightly, if necessary. 
 

WARNING: 
• After installing a new blade and with the battery 

cartridge removed, always be sure that the 
blade does not contact any part of the lower 
base when the handle is lowered completely. If 
a blade makes contact with the base it may cause 
kickback and result in serious personal injury. 

Stopper arm 

1

2   
011241 

The lower limit position of the blade can be easily 
adjusted with the stopper arm. To adjust it, move the 
stopper arm in the direction of the arrow as shown in the 
figure. Adjust the adjusting screw so that the blade stops 
at the desired position when lowering the handle fully. 

Adjusting the miter angle 

1

2
3 4

5
  

011242 

Loosen the grip by turning counterclockwise. Turn the 
turn base while pressing down the lock lever. When you 
have moved the grip to the position where the pointer 
points to the desired angle on the miter scale, securely 
tighten the grip clockwise. 
 

CAUTION: 
• After changing the miter angle, always secure the 

turn base by tightening the grip firmly. 
NOTICE: 

• When turning the turn base, be sure to raise the 
handle fully. 

 
 

1. Turn base 
2. Pointer 
3. Miter scale 
4. Lock lever 
5. Grip 

1. Adjusting screw 
2. Stopper arm 

1. Top surface of 
turn table 

2. Periphery of 
blade 

3. Guide fence 

1. Adjusting bolt 
2. Guide fence 
3. Turn base 

Pred uporabo zareznih plošč naredite naslednje: Najprej 
odstranite akumulator. Popustite vse varovalne vijake 
(po 2 na levi in desni strani) zareznih plošč. Vijake 
zategnite le toliko, da bo zarezne plošče še mogoče 
premikati z roko. Ročaj povsem spustite in ga aretirajte 
z blokirnim zatičem v spuščenem položaju. Popustite oba 
varovalna vijaka potisnih palic. Povlecite sani k sebi do 
konca. Nastavite zarezne plošče tako, da se le narahlo 
dotikajo robov zob žaginega lista. Privijte sprednje vijake 
(ne zategnite jih preveč). Potisnite sani do konca proti 
zajeralnemu prislonu in nastavite zarezne plošče tako, da 
se bočno le narahlo dotikajo zob žaginega lista. Privijte 
zadnje vijake (ne zategnite jih preveč). Po nastavitvi 
zareznih plošč popustite aretirni zatič in dvignite ročaj. Za 
tem zategnite vse vijake.

OPOMBA: 
•	 Po nastavitvi nagibnega kota se prepričajte, da 

so zarezne plošče pravilno izravnane. Pri pravilni 
izravnavi zareznih plošč je obdelovanec podprt 
tako, da je verjetnost trganja obdelovanca kar se 
da majhna.

Vzdrževanje maksimalne zmogljivosti rezanja

Odstranite akumulator, zadržite ročaj v spodnjem 
položaju, medtem pa zavrtite žagin list z roko ter se 
prepričajte, da se žagin list ne dotika nobenega dela na 
oporni mizi. Nastavitev po potrebi popravite. 

      OPOZORILO: 
•	 Po montaži novega žaginega lista se, medtem ko 

akumulator še vedno ni vstavljen, prepričajte, 
da se list pri spuščenem ročaju ne dotika 
nobenega dela oporne mize. Če pride žagin list 
v stik z oporno mizo, utegne to povzročiti povratni 
udarec in s tem resne telesne poškodbe.

Varovalna ročica 

Stroj je tovarniško nastavljen tako, da je maksimalna 
zmogljivost rezanja dosežena pri uporabi žaginega 
lista s premerom 190 mm. Pred vsako nastavitvijo na 
stroju odstranite akumulator. Pri namestitvi novega 
žaginega lista preverite spodnji položaj žaginega lista 
in ga po potrebi nastavite po naslednjih napotkih: 
Najprej odstranite akumulator. Pritisnite sani do konca 
proti zajeralnemu prislonu in do konca spustite ročaj. Z 
natičnim ključem vrtite nastavitveni vijak, dokler obod 
žaginega lista v stični točki med čelno stranjo zajeralnega 
prislona in površino zasučnega krožnika ne leži tik pod 
površino zasučnega krožnika.

Sprostite ročaj z vrtenjem v nasprotni smeri urnega 
kazalca. Pritisnite aretirno ročico navzdol in medtem 
obrnite zasučni krožnik. Premikajte ročaj, dokler kazalec 
na skali za zajeralni kot ne pokaže želene vrednosti. Nato 
zategnite ročaj z vrtenjem v smeri urnega kazalca.

      POZOR: 
•	 Po vsaki spremembi nastavitve zajeralnega kota 

zategnite ročaj in tako zavarujte zasučni krožnik 
pred vrtenjem.

OPOMBA: 
•	 Preden obrnete zasučni krožnik, dvignite ročaj v 

zgornji položaj.

Z varovalno ročico je mogoče v majhni meri nastaviti 
spodnji končni položaj lista. Za nastavitev premaknite 
varovalno ročico v smeri puščic, kot je prikazano na 
sliki. Nastavite nastavitveni vijak tako, da se žagin list pri 
povsem spuščenem ročaju ustavi v želenem položaju. 

Nastavitev zajeralnega kota 

1. Prilagoditveni 
vijak
2. Vodilni prislon 
3. Vrtljiva osnovna 
plošča

1. Zgornja površina 
vrtljive plošče
2. Stranski rob 
žaginega lista
3. Prislon

1. Prilagoditveni 
vijak 
2. Ustavljalna roka

1. Vrtljiva osnovna 
plošča 
2. Kazalnik
3. Merilo 
zajeralnega kota 
4. Zaklepna ročica
5. Ročaj
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Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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Adjusting the bevel angle 

1

2   
003930 

1
2

3

  
011301 

To adjust the bevel angle, loosen the lever at the rear of 
the tool counterclockwise. 
Push the handle to the left to tilt the saw blade until the 
pointer points to the desired angle on the bevel scale. 
Then tighten the lever clockwise firmly to secure the 
arm. 
To tilt the blade to the right, push the release button at 
the rear of the tool while tilting the blade slightly to the 
left after loosening the lever. With the release button 
depressed, tilt the saw blade to the right. 
 

CAUTION: 
• After changing the bevel angle, always secure the 

arm by tightening the lever clockwise. 
NOTICE: 

• When tilting the saw blade be sure the handle is 
fully raised. 

• When changing bevel angles, be sure to position 
the kerf boards appropriately as explained in the 
"Positioning kerf boards" section. 

Adjusting the lever position 

1 2   
003932 

The lever can be repositioned at every angle 30° when 
the lever does not provide full tightening. 

Loosen and remove the screw that secures the lever at the rear 
of the tool. Remove the lever and install it again so that it is 
slightly above the level. Secure the lever with the screw firmly. 

Switch action 

1
2

3
  

011243 

To prevent the switch trigger from being accidentally 
pulled, a lock-off button is provided. To start the tool, 
press in the lock-off button and pull the switch trigger. 
Release the switch trigger to stop. 
 

WARNING: 
• Before installing the battery cartridge on the 

tool, always check to see that the switch trigger 
actuates properly and returns to the "OFF" 
position when released. Do not pull the switch 
trigger hard without pressing in the lock-off 
button. This can cause switch breakage. 
Operating a tool with a switch that does not actuate 
properly can lead to loss of control and serious 
personal injury. 

A hole is provided in the switch trigger for insertion of a 
padlock to lock the tool off. 
 

WARNING: 
• Do not use a lock with a shank or cable any 

smaller than 6.35 mm (1/4") in diameter. A 
smaller shank or cable may not properly lock the 
tool in the off position and unintentional operation 
may occur resulting in serious personal injury. 

• NEVER use tool without a fully operative switch 
trigger. Any tool with an inoperative switch is 
HIGHLY DANGEROUS and must be repaired before 
further usage or serious personal injury may occur. 

• For your safety, this tool is equipped with a lock-off 
button which prevents the tool from unintended 
starting. NEVER use the tool if it runs when you 
simply pull the switch trigger without pressing the 
lock-off button. A switch in need of repair may 
result in unintentional operation and serious 
personal injury. Return tool to a Makita service 
center for proper repairs BEFORE further usage. 

• NEVER defeat the lock-off button by taping down 
or some other means. A switch with a defeated 
lock-off button may result in unintentional operation 
and serious personal injury. 

1. Lock-off button 
2. Switch trigger 
3. Hole for padlock 

1. Lever 
2. Screw 

1. Pointer 
2. Bevel scale 
3. Arm 

1. Lever 
2. Release button

Nastavitev nagibnega kota Popustite in odstranite vijak, s katerim je vzvod pritrjen 
na hrbtno stran stroja. Odstranite vzvod in ga ponovno 
namestite nekoliko višje. Vzvod zavarujte z vijakom. 

Vklop 

Če želite nastaviti nagibni kot, sprostite ročico na hrbtni 
strani žage v nasprotni smeri urnega kazalca. Za nagib 
žaginega lista sučite ročaj na levo, dokler kazalec 
na skali kota nagiba ne kaže želene vrednosti. Nato 
pravilno zategnite ročico z vrtenjem vzvoda v smeri 
urnega kazalca. Če želite nagniti list na desno, pritisnite 
sprostilno stikalo v zadnjem delu stroja in sprostite ročico, 
medtem pa nagnite list narahlo na levo. Pri pritisnjenem 
sprostilnem stikalu nagnite žagin list na desno. 

      POZOR: 
•	 Po vsaki nastavitvi nagibnega kota zavarujte roko z 

vrtenjem ročice v smeri urnega kazalca.

OPOMBA: 
•	 Preden nagnete žagin list, premaknite ročaj v 

zgornji položaj.
•	 Pri spreminjanju nagibnega kota pazite, da so 

zarezne plošče v pravilnem položaju, kot je opisano 
v razdelku “Nastavitev položaja zareznih plošč”. 

Nastavitev položaja vzvoda 

Če vzvoda ni mogoče zategniti, ga lahko prestavljate v 
korakih po 30°. 

Aretirni gumb stikala za vklop/izklop služi za zaščito pred 
nenamernim pritiskom na stikalo za vklop žage. Za zagon 
žage premaknite vzvod navzgor in pritisnite najprej sprostilno 
tipko in nato stikalo za vklop/izklop. Za izklop stroja spustite 
stikalo. 

       OPOZORILO: 
•	 Pred vstavljanjem akumulatorja v stroj se 

prepričajte, da deluje stikalo brezhibno in se 
po izpustitvi samodejno vrne v položaj „OFF“ 
(IZKLOP). Nikoli ne pritiskajte na stikalo za vklop/
izklop, ne da bi istočasno pritisnili sprostilno tipko. 
Če tega ne upoštevate, se stikalo lahko poškoduje. 
Uporaba stroja z nepravilno delujočim stikalom lahko 
vodi do izgube nadzora na strojem in utegne povzročiti 
resne telesne poškodbe. 

Skozi luknjo v stikalu lahko vstavite obešanko za zaščito pred 
vklopom stroja.

       OPOZORILO: 
•	 Ne uporabljajte ključavnice s steblom ali kablom, 

katerega premer je manjši od 6,35 mm. Pri uporabi 
tanjšega stebla ali kabla stroja morda ne bo mogoče 
pravilno zakleniti v položaju “OFF” (IZKLOP), 
nenadzorovan vklop pa lahko posledično povzroči 
resne telesne poškodbe.

•	 NIKOLI ne uporabljajte stroja s pomanjkljivo 
delujočim stikalom za VKLOP/IZKLOP. Stroj 
s pomanjkljivim stikalom za VKLOP/IZKLOP je 
SKRAJNO NEVAREN in ga je treba pred nadaljnjo 
uporabo popraviti, drugače lahko pride do resnih 
telesnih poškodb.

•	 Za vašo varnost je stroj opremljen s sprostilno tipko, ki 
preprečuje nenameren zagon stroja. Če je stroj mogoče 
zagnati samo s pritiskom na stikalo za VKLOP/IZKLOP 
(ne da bi pritisnili sprostilno tipko), nadaljnja uporaba 
stroja NI DOVOLJENA. Pomanjkljivo stikalo utegne 
povzročiti nenameren zagon stroja in resne telesne 
poškodbe. Stroj s pomanjkljivim stikalom PRED 
nadaljnjo rabo odnesite na popravilo v pooblaščeno 
Makita servisno delavnico.

•	 Sprostilne tipke NI DOVOLJENO onesposobiti, tako da 
bi jo prelepili ipd. 

1. Ročica 
2. Gumb za 
sprostitev

1. Kazalnik 
2. Merilo 
poševnega kota 
3. Roka

1. Ročica 
2. Vijak

1. Gumb za zaklep 
2. Sprožilno stikalo 
3. Odprtina za 
žabico
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ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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Electric brake 
This tool is equipped with an electric blade brake. If the 
tool consistently fails to quickly stop the blade after the 
switch trigger is released, have the tool serviced at a 
Makita service center. 
 

CAUTION: 
• The blade brake system is not a substitute for 

the blade guard. Never use tool without a 
functioning blade guard. An unguarded blade 
may result in serious personal injury. 

ASSEMBLY 
 

WARNING: 
• Always be sure that the tool is switched off and 

the battery cartridge is removed before working 
on the tool. Failure to switch off and remove the 
battery cartridge may result in serious personal 
injury. 

Hex wrench storage 

1 2   
012595 

The hex wrench is stored as shown in the figure. When 
the hex wrench is needed it can be pulled out of the 
wrench holder. After using the hex wrench it can be 
stored by returning it to the wrench holder. 

Installing or removing saw blade 

1   
011300 

WARNING: 
• Always be sure that the tool is switched off and 

the battery cartridge is removed before 
installing or removing the blade. Accidental start 
up of the tool may result in serious personal injury. 

 

CAUTION: 
• Use only the Makita hex wrench provided to install 

or remove the blade. Failure to do so may result in 
overtightening or insufficient tightening of the hex 
socket bolt. This could cause an injury. 

Lock the handle in the raised position by pushing in the 
stopper pin. 
To remove the blade, use the hex wrench to loosen the hex 
socket bolt holding the center cover by turning it 
counterclockwise. Raise the blade guard and center cover. 

1
2

3

4   
012586 

Press the shaft lock to lock the spindle and use the hex 
wrench to loosen the hex socket bolt clockwise. Then 
remove the hex socket bolt, outer flange and blade. 

1

2
3

4

5

  
012587 

NOTE: 
• If the inner flange is removed be sure to install it on 

the spindle with its protrusion facing away from the 
blade.  If the flange is installed incorrectly the 
flange will rub against the machine. 

To install the blade, mount it carefully onto the spindle, making 
sure that the direction of the arrow on the surface of the blade 
matches the direction of the arrow on the blade case. Install the 
outer flange and hex socket bolt, and then use the hex wrench 
to tighten the hex socket bolt (left-handed) securely 
counterclockwise while pressing the shaft lock. 

1 2 3

4 5

  
012717 

1. Outer flange 
2. Saw blade 
3. Inner flange 
4. Hex socket bolt 

(left-handed) 
5. Spindle 

1. Shaft lock 
2. Arrow 
3. Blade case 
4. Hex wrench 
5. Hex socket bolt 

1. Center cover 
2. Hex socket bolt 
3. Hex wrench 
4. Safety cover 

1. Stopper pin 

1. Wrench holder
2. Hex wrench 

Stikalo z nedelujočo sprostilno tipko utegne 
povzročiti nenameren zagon stroja in resne telesne 
poškodbe.

Električna zavora 
Naprava ima električno zavoro. Če se po izklopu naprave 
žagin list ne zaustavi v trenutku, nesite napravo na 
pooblaščen Makita servis.  

      POZOR: 
•	 Zavora žaginega lista ni nadomestilo za 

ščitnik. Nikoli ne uporabljajte naprave brez 
nameščenega ščitnika žaginega lista, saj 
obstaja velika nevarnost poškodb. 

SESTAVLJANJE DELOV 
      OPOZORILO: 
•	 Pred kakršnimi koli opravili ali nastavitvami 

na stroju vedno izklopite stroj in odstranite 
akumulatorski vložek. Če tega ne naredite, 
obstaja nevarnost resnih telesnih poškodb. 

Shranjevanje inbus ključa 

      POZOR: 
•	 Za namestitev in odstranitev žaginega lista 

uporabljajte samo priloženi Makita šestrobni ključ. 
V nasprotnem obstaja nevarnost, da šestrobni vijak 
zategnete premalo ali preveč. Zaradi tega utegne 
priti do telesnih poškodb.

Pritisnite blokirni zatič in zavarujte ročaj v zgornjem 
položaju. Za odstranitev žaginega lista najprej popustite 
šestrobni vijak srednjega pokrova z vrtenjem natičnega 
ključa v nasprotni smeri urnega kazalca. Nato privzdignite 
ščitnik lista in srednji pokrov.

Inbus ključ lahko shranite na način, ki je prikazan na 
sliki. Če potrebujete inbus ključ, ga izvlecite iz za to 
namenjenega držala. Po uporabi lahko inbus ključ 
ponovno spravite v držalo. 

Namestitev in odstranitev žaginega lista

      OPOZORILO: 
•	 Pred kakršnimi koli opravili ali nastavitvami 

na stroju vedno izklopite stroj in odstranite 
akumulator. Nenameren zagon stroja utegne 
povzročiti resne telesne poškodbe.

Blokirajte vreteno s pritiskom na aretirni gumb in popustite 
šestrobni vijak z vrtenjem natičnega ključa v smeri urnega 
kazalca. Odstranite šestrobni vijak, zunanjo prirobnico in 
žagin list.

OPOMBA: 
•	 Če je bila notranja prirobnica odstranjena, preverite, 

ali je le-ta pravilno spet nameščena na vreteno z 
izbočenim delom, obrnjenim stran od žaginega lista. 
Če prirobnica ni pravilno nameščena, prirobnica drsi 
ob stroju. 

Pri montaži žagin list previdno nasadite na vreteno. Pazite 
na to, da je puščica na žaginem listu usklajena s puščico 
na okrovu žaginega lista. Namestite zunanjo prirobnico 
in šestrobni vijak. Pri pritisnjenem aretirnem gumbu 
vretena trdno privijte šestrobni vijak (levi navoj) z vrtenjem 
natičnega ključa v nasprotni smeri urinega kazalca. 

1. Držalo za ključ 
2. Inbus ključ

1. Varnostni zatič

1. Osrednji pokrov 
2. Šestrobi vijak 
3. Inbus ključ 
4. Ščitnik rezila

1. Zapora vretena
2. Puščica 
3. Ohišje žaginega 
lista
4. Inbus ključ 
5. Šestrobi vijak

1. Zunanja 
prirobnica 
2. Rezilo žage
3. Notranja 
prirobnica 
4. Šestrobi vijak 
(levi navoj) 
5. Vreteno
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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011244 

Return the blade guard and center cover to its original 
position. Then tighten the hex socket bolt clockwise to 
secure the center cover. Release the handle from the 
raised position by pulling the stopper pin. Lower the 
handle to make sure that the blade guard moves 
properly. Make sure the shaft lock has released spindle 
before making cut. 

Dust bag 

1 2

3
  

011304 

To attach the fastener, align the top end of the fastener 
with the triangular mark on the dust bag. 
The use of the dust bag makes cutting operations 
cleaner and dust collection easier. To attach the dust 
bag, fit it onto the dust nozzle. 
When the dust bag is about half full, remove the dust 
bag from the tool and pull the fastener out. Empty the 
dust bag of its contents, tapping it lightly so as to remove 
particles adhering to the insides which might hamper 
further collection. 
 

NOTE: 
If you connect a vacuum cleaner to your saw, cleaner 
operations can be performed. 

Securing workpiece 
 

WARNING: 
• It is extremely important to always secure the 

workpiece correctly with the proper type of 
vise. Failure to do so may result in serious 
personal injury and cause damage to the tool 
and/or the workpiece. 

• After a cutting operation do not raise the blade 
until it has come to a complete stop. The raising 
of a coasting blade may result in serious personal 
injury and damage to the workpiece. 

• When cutting a workpiece that is longer than 
the support base of the saw, the material 
should be supported the entire length beyond 
the support base and at the same height to 
keep the material level. Proper workpiece 
support will help avoid blade pinch and possible 
kickback which may result in serious personal 
injury. Do not rely solely on the vertical vise and/or 
horizontal vise to secure the workpiece. Thin 
material tends to sag. Support workpiece over its 
entire length to avoid blade pinch and possible 
KICKBACK. 

1 2

  
001549 

Vertical vise 

2
7

4

5

3

1
6

  
002255 

The vertical vise can be installed in two positions on 
either the left or right side of the guide fence or the 
holder assembly (optional accessory). Insert the vise rod 
into the hole in the guide fence or the holder assembly 
and tighten the screw to secure the vise rod. 
Position the vise arm according to the thickness and 
shape of the workpiece and secure the vise arm by 
tightening the screw. If the screw to secure the vise arm 
contacts the guide fence, install the screw on the 
opposite side of vise arm. Make sure that no part of the 
tool contacts the vise when lowering the handle fully and 
pulling or pushing the carriage all the way. If some part 
contacts the vise, re-position the vise. 
Press the workpiece flat against the guide fence and the 
turn base. Position the workpiece at the desired cutting 
position and secure it firmly by tightening the vise knob. 
 

WARNING: 
• The workpiece must be secured firmly against 

the turn base and guide fence with the vise 
during all operations. If the workpiece is not 
properly secured against the fence the material 

1. Vise arm 
2. Vise rod 
3. Guide fence 
4. Holder 
5. Holder 

assembly 
6. Vise knob 
7. Screw 

1. Support 
2. Turn base 

1. Dust bag 
2. Dust nozzle 
3. Fastener 

1. Blade case 
2. Arrow 
3. Arrow 
4. Saw blade 

Namestite ščitnik lista in srednji pokrov ponovno v njuna 
izhodiščna položaja. Nato zategnite šestrobni vijak 
srednjega pokrova v smeri urnega kazalca. Pritisnite 
blokirni zatič in sprostite ročaj iz zgornjega položaja. 
Spustite ročaj in se medtem prepričajte, da se ščitnik lista 
nikjer ne zatika. Pred začetkom rezanja se prepričajte, da 
ste z aretirnim gumbom sprostili vreteno. 

Vreča za prah

•	 Pri rezanju obdelovancev, ki so daljši od 
oporne mize žage, morate material podpreti po 
vsej dolžini prek oporne mize in v isti višini. S 
pravilno podprtim obdelovancem lahko preprečite 
zagozdenje žaginega lista in morebiten povratni 
udarec; povratni udarec utegne povzročiti resne 
telesne poškodbe. Ko pritrjujete obdelovanec, se 
ne zanašajte zgolj na navpični in vodoravni primež. 
Tank materiali se zelo hitro povesijo. Obdelovanec 
mora biti podprt po vsej dolžini, drugače lahko pride 
do blokade in POVRATNEGA UDARCA žaginega 
lista.

Za namestitev pritrdilnega dela poravnajte njegov zgornji 
del na trikotno oznako na vreči za prah. Vreča za prah 
omogoča delo brez prašenja in enostavno zbiranje 
prahu. Vrečo za prah nataknite na sesalni priključek. Ko 
je vreča za prah napolnjena do polovice, jo odstranite 
s stroja in izvlecite zapiralo. Izpraznite vrečo za prah in 
rahlo potolcite po njej, da iztepete delce, ki so se prijeli na 
notranji strani in bi lahko ovirali nadaljnje zbiranje prahu. 

OPOMBA: 
Na žago lahko priključite tudi sesalnik za prah, ki 
omogoča še učinkovitejše in čistejše delo.

Pritrditev obdelovanca

      OPOZORILO: 
•	 Pravilna pritrditev obdelovanca z ustreznim 

primežem je skrajno pomembna. Če tega ne 
upoštevate, utegne priti do resnih telesnih poškodb 
stroja in/ali obdelovanca.

•	 Po končanem rezu dvignite žagin list šele po 
tem, ko se le-ta preneha vrteti. Če žagin list 
dvignete, medtem ko se še vrti, utegne priti do 
resnih telesnih poškodb in poškodb obdelovanca.

Navpični primež je mogoče pritrditi v dveh položajih, 
bodisi na levi ali desni strani zajeralnega prislona, ali 
na garnituri držal (dodatni pribor). Vstavite stojni vijak 
skozi izvrtino v zajeralnem prislonu oz. garnituri držal in 
ga zategnite. Nastavite ročico primeža ustrezno meram 
obdelovanca in jo zavarujte z vijakom. Če je varovalni 
vijak vpenjalne ročice primeža v stiku z zajeralnim 
prislonom, ga premestite na drugo stran vpenjalne ročice 
primeža. Prepričajte se, da se noben del stroja ne dotika 
primeža, medtem ko je ročaj do konca spuščen in so sani 
do konca potisnjene nazaj ali naprej. Če je katerikoli del 
v stiku s primežem, prestavite primež na ustreznejše 
mesto. Pritisnite obdelovanec plosko k zajeralnemu 
prislonu in zasučnemu krožniku. Namestite obdelovanec 
v želeni položaj za izvedbo reza in ga trdno zavarujte z 
zategovanjem vrtljivega ročaja primeža. 

      OPOZORILO: 
•	 Pri vsakem rezanju mora biti obdelovanec 

zanesljivo vpet in trdno pritisnjen ob zajeralni 
prislon in zasučni krožnik. Če obdelovanec ni 
pravilno zavarovan na prislonu, se med rezanjem

Navpični primež

1. Vrečka za prah 
2. Sesalna šoba 
3. Pritrdilo

1. Ohišje žaginega 
lista 
2. Puščica 
3. Puščica 
4. Rezilo žage

1. Podpora 
2. Vrtljiva osnovna 
plošča

1. Ročica primeža 
2. Drog primeža 
3. Vodilni prislon 
4. Držalo 
5. Sklop držala 
6. Gumb primeža 
7. Vijak 
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 
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1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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may move during the cutting operation causing 
possible damage to the blade, causing the material 
to be thrown and loss of control resulting in serious 
personal injury. 

Horizontal vise (optional accessory) 

1

2

3

4   
011305 

The horizontal vise can be installed on the left side of the 
base. By turning the vise knob counterclockwise, the 
screw is released and the vise shaft can be moved 
rapidly in and out. By turning the vise knob clockwise, 
the screw remains secured. To grip the workpiece, turn 
the vise knob gently clockwise until the projection 
reaches its topmost position, then fasten securely. If the 
vise knob is forced in or pulled out while being turned 
clockwise, the projection may stop at an angle. In this 
case, turn the vise knob back counterclockwise until the 
screw is released, before turning again gently clockwise. 
The maximum width of the workpiece which can be 
secured by the horizontal vise is 120 mm (4-3/4"). 
 

WARNING: 
• Grip the workpiece only when the projection is 

at the topmost position. Failure to do so may 
result in insufficient securing of the workpiece. This 
could cause the workpiece to be thrown, cause 
damage to the blade or cause the loss of control, 
which can result in PERSONAL INJURY. 

Holders and holder assembly  
(optional accessories) 

1 2   
002247 

The holders and the holder assembly can be installed on 
either side as a convenient means of supporting 
workpieces horizontally. Install them as shown in the 
figure. Then tighten the screws firmly to secure the 
holders and the holder assembly. 
 

When cutting long workpieces, use the holder-rod 
assembly (optional accessory). It consists of two holder 
assemblies and two rods 12. 

2

1   
002246 

WARNING: 
• Always support a long workpiece so it is level 

with the top surface of the turn base for an 
accurate cut and to prevent dangerous loss of 
tool control. Proper workpiece support will help 
avoid blade pinch and possible kickback which 
may result in serious personal injury. 

OPERATION 
NOTICE: 

• Before use, be sure to release the handle from the 
lowered position by pulling the stopper pin. 

• Do not apply excessive pressure on the handle 
when cutting. Too much force may result in 
overload of the motor and/or decreased cutting 
efficiency. Push down handle with only as much 
force as is necessary for smooth cutting and 
without significant decrease in blade speed. 

• Gently press down the handle to perform the cut. If 
the handle is pressed down with force or if lateral 
force is applied, the blade will vibrate and leave a 
mark (saw mark) in the workpiece and the 
precision of the cut will be impaired. 

• During a slide cut, gently push the carriage toward 
the guide fence without stopping. If the carriage 
movement is stopped during the cut, a mark will be 
left in the workpiece and the precision of the cut 
will be impaired. 

 

WARNING: 
• Make sure the blade is not contacting the 

workpiece, etc. before the switch is turned on. 
Turning the tool on with the blade in contact with 
the workpiece  may result in kickback and serious 
personal injury. 

 

 

 

 

1. Holder 
assembly 

2. Rod 12 

1. Holder 
2. Holder 

assembly 

1. Vise knob 
2. Projection 
3. Vise shaft 
4. Base 

lahko premakne, zaradi česar lahko pride do 
poškodbe žaginega lista. Razen tega lahko 
obdelovanec odleti, izguba nadzora nad strojem pa 
lahko vodi do resnih telesnih poškodb.

Vodoravni primež (dodatni pribor)

Komplet držalnih palic sestavljata dve oporni plošči in dve 
palici 12.

Vodoravni primež lahko pritrdite na levi strani oporne 
mize. Če vrtite ročaj vijačne spone v nasprotni smeri 
urnega kazalca, vijak popusti in lahko steblo vijačne spone 
hitro prestavljate navznoter ali navzven. Vijak ponovno 
zavarujte z vrtenjem ročaja primeža v smeri urnega 
kazalca. Za prijem obdelovanca vrtite ročaj vijačne spone 
v smeri urnega kazalca, dokler izbočeni del ne doseže 
najvišjega položaja, nato pa ga trdno zategnite. Če ročaj 
vijačne spone med vrtenjem v smeri urnega kazalca 
potisnete navznoter ali ga izvlečete, se izbočeni del lahko 
postavi postrani. V tem primeru vrtite ročaj vijačne spone 
spet v smeri urnega kazalca, dokler ne popusti vijak, 
nato pa ga previdno ponovno zategnite v smeri urnega 
kazalca. Največja širina obdelovanca, ki jo je mogoče 
pritrditi z vodoravnim primežem, znaša 120 mm.

      OPOZORILO: 
•	 Obdelovanec vpnite šele, ko je izbočeni del 

v najvišjem položaju. Drugače obdelovanec ni 
zanesljivo vpet. Zaradi nezadostnega vpetja lahko 
obdelovanec odleti stran, prav tako pa lahko pride 
do poškodbe žaginega lista, izgube nadzora nad 
strojem in posledično do TELESNIH POŠKODB.

Držala in garnitura držal (dodatni pribor)

Držala in garnituro držal, ki jih pritrdite na eni od obeh 
strani, lahko uporabite za udobno vodoravno podpiranje 
obdelovancev. Namestite jih, kot je prikazano na sliki. 
Nato zategnite vijake za pritrditev držal in garniture držal. 
Pri rezanju daljših obdelovancev uporabljajte komplet 
držalnih palic (dodatni pribor). 

      OPOZORILO: 
•	 Dolge obdelovance vedno podprite v višini 

zgornje površine zasučnega krožnika. Na ta 
način lahko dosežete čistejše reze in zmanjšate 
verjetnost nevarne izgube nadzora nad strojem. 
S pravilno podprtim obdelovancem lahko preprečite 
zagozdenje žaginega lista in morebiten povratni 
udarec; povratni udarec utegne povzročiti resne 
telesne poškodbe.

DELO Z ŽAGO 

OPOMBA: 
•	 Pred uporabo stroja nujno izvlecite blokirni zatič in 

sprostite ročaj iz spuščenega položaja. Ročaja ne
•	 premikajte s pretirano silo. Pretirano pritiskanje 

na ročaj lahko preobremeni motor in/ali zmanjša 
zmogljivost rezanja. Ročaj potiskajte navzdol le 
s tolikšno silo, kot je potrebno za gladko izvedbo 
reza, ne da bi se občutno zmanjšala hitrost 
žaginega lista.

•	 Pritiskajte ročaj previdno navzdol in izvedite rez. 
V primeru pretiranega pritiskanja na ročaj ali 
delovanja stranske sile na žagin list, lahko žagin list 
zaniha in pusti v obdelovancu raze, ki poslabšajo 
natančnost reza.

•	 Pri izvajanju poteznih rezov pritisnite sani mehko 
proti zajeralnemu prislonu, brez zaustavljanja. 
Če med rezanjem sani ustavite, pusti žagin list v 
obdelovancu sledi, ki vplivajo na natančnost reza.

      OPOZORILO: 
•	 Prepričajte se, da se žagin list ob vklopu stroja 

ne dotika obdelovanca. Če je žagin list ob 
vklopu žage v stiku z obdelovancem, utegne priti 
do povratnega udarca in s tem do resnih telesnih 
poškodb.

1. Gumb primeža 
2. Označba 
3. Vreteno primeža 
4. Osnovna plošča

1. Držalo 
2. Sklop držala

1. Sklop držala 
2. Drog 12
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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plastic. 

ENG905-1 
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The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
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WARNING: 
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power tool can differ from the declared emission 
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used. 
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exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
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ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
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standards or standardised documents: 

EN60745 
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1. Press cutting (cutting small workpieces) 

1

  
011248 

Workpieces up to 52 mm (2-1/16") high and 97 mm 
(3-13/16") wide can be cut in the following manner. 
Push the carriage toward the guide fence fully and 
tighten two clamp screws which secure the slide 
poles clockwise to secure the carriage. Secure the 
workpiece with the proper type of vise. Switch on the 
tool without the blade making any contact and wait 
until the blade attains full speed before lowering. 
Then gently lower the handle to the fully lowered 
position to cut the workpiece. When the cut is 
completed, switch off the tool and WAIT UNTIL THE 
BLADE HAS COME TO A COMPLETE STOP before 
returning the blade to its fully elevated position. 

 

WARNING: 
• Firmly tighten two clamping screws which secure 

the slide poles clockwise so that the carriage will 
not move during operation. Insufficient tightening of 
the locking screw may cause possible kickback which 
may result in serious personal injury. 

2. Slide (push) cutting (cutting wide workpieces) 

  
011245 

Loosen two clamp screws which secure the slide poles 
counterclockwise so that the carriage can slide freely. 
Secure the workpiece with the proper type of vise. Pull 
the carriage toward you fully. Switch on the tool without 
the blade making any contact and wait until the blade 
attains full speed. Press the handle down and PUSH 
THE CARRIAGE TOWARD THE GUIDE FENCE AND 
THROUGH THE WORKPIECE. When the cut is 
completed, switch off the tool and WAIT UNTIL THE 
BLADE HAS COME TO A COMPLETE STOP before 
returning the blade to its fully elevated position. 

 

WARNING: 
• Whenever performing a slide cut, first pull the 

carriage full towards you and press the handle all the 
way down, then push the carriage toward the guide 
fence. Never start the cut with the carriage not pulled 
fully toward you. If you perform the slide cut without the 
carriage pulled fully toward you unexpected kickback 
may occur and serious personal injury may result. 

• Never attempt to perform a slide cut by pulling the 
carriage towards you. Pulling the carriage towards 
you while cutting may cause unexpected kickback 
resulting in possible serious personal injury. 

• Never perform the slide cut with the handle locked 
in the lowered position. 

• Never loosen the knob which secures the carriage 
while the blade is rotating. A loose carriage while 
cutting may cause unexpected kickback resulting in 
possible in serious personal injury. 

3. Miter cutting 
Refer to the previously covered "Adjusting the 
miter angle". 

4. Bevel cut 

  
011246 

Loosen the lever and tilt the saw blade to set the 
bevel angle (Refer to the previously covered 
"Adjusting the bevel angle"). Be sure to retighten 
the lever firmly to secure the selected bevel angle 
safely. Secure the workpiece with a vise. Make 
sure the carriage is pulled all the way back toward 
the operator. Switch on the tool without the blade 
making any contact and wait until the blade attains 
full speed. Then gently lower the handle to the fully 
lowered position while applying pressure in parallel 
with the blade and PUSH THE CARRIAGE 
TOWARD THE GUIDE FENCE TO CUT THE 
WORKPIECE. When the cut is completed, switch 
off the tool and WAIT UNTIL THE BLADE HAS 
COME TO A COMPLETE STOP before returning 
the blade to its fully elevated position. 

 

WARNING: 
• After setting the blade for a bevel cut, before 

operating the tool ensure that the carriage and 
blade will have free travel throughout the entire 

1. Clamp screw 

Do 52 mm visoke in 97 mm široke obdelovance 
lahko režete na naslednji način: Potisnite sani do 
konca k zajeralnemu prislonu in zategnite oba 
varovalna vijaka, ki držita potisni palici, in tako 
zavarujte sani. Pritrdite obdelovanec s primerno 
vijačno spono. Medtem, ko žagin list ni v stiku 
z obdelovancem, vklopite stroj in počakajte, da 
doseže motor končno število vrtljajev. Nato počasi 
potiskajte ročaj v spodnji položaj in prerežite 
obdelovanec. Po končanem rezu izklopite žago, 
POČAKAJTE, DA SE ŽAGIN LIST POVSEM 
USTAVI, in šele nato ponovno dvignite žagin list.

      OPOZORILO: 
•	 Zategnite varovalna vijaka za pritrditev pomičnih 

palic v smeri urnega kazalca, tako da se sani med 
delovanjem žage ne premikajo. Če varovalni vijak 
ni dovolj zategnjen, lahko pride do povratnega 
udarca in resnih telesnih poškodb.

2.	 Potezni rez (potiskanje) (rezanje majhnih 
obdelovancev) 

      OPOZORILO: 
•	 Ko izvajate potezni rez, povlecite sani najprej 

k sebi, pritisnite ročaj navzdol in potisnite 
sani v smeri proti zajeralnemu prislonu. Nikoli 
ne začnite reza, če pred tem niste povlekli sani 
do konca k sebi. Če režete v nasprotju s tem 
opozorilom, utegne priti do nenadnega povratnega 
udarca in resnih telesnih poškodb.

•	 Nikoli ne poskušajte rezati tako, da bi vlekli sani 
proti sebi. Če režete v nasprotju s tem opozorilom, 
utegne priti do nenadnega povratnega udarca in 
resnih telesnih poškodb.

•	 Poteznega reza nikoli ne izvajajte medtem, ko je 
ročaj zaklenjen v spodnjem položaju.

•	 Nikoli ne odvijajte varovalnih vijakov sani, 
medtem ko se vrti žagin list. Če se sani med 
rezanjem sprostijo, utegne priti do nenadnega 
povratnega udarca in resnih telesnih poškodb. 

3.	 Zajeralni rez 
Glejte prejšnji razdelek “Nastavitev zajeralnega 
kota”. 

4.	 Poševni rez 

1.	 Čelilni rez (rezanje majhnih obdelovancev)

Popustite oba varovalna vijaka pomičnih palic 
v nasprotni smeri urnega kazalca do te mere, 
da je mogoče sani prosto premikati. Pritrdite 
obdelovanec s primerno vijačno spono. Povlecite 
sani k sebi do konca. Medtem, ko žagin list ni v 
stiku z obdelovancem, vklopite stroj in počakajte, 
da doseže motor končno število vrtljajev. 
Pritisnite ročaj navzdol ter POTISNITE SANI 
PROTI ZAJERALNEMU PRISLONU IN SKOZI 
OBDELOVANEC. Po končanem rezu izklopite 
žago, POČAKAJTE, DA SE ŽAGIN LIST POVSEM 
USTAVI, in šele nato ponovno dvignite žagin list.

Popustite ročico in nagnite žagin list v položaj 
z nastavljenim nagibnim kotom. (Glejte zgoraj 
opisani razdelek “Nastavitev nagibnega kota”.) 
Ročico obvezno zategnite in tako zavarujte izbrano 
nastavitev nagibnega kota. Pritrdite obdelovanec 
s primežem. Sani morajo biti povlečete do konca 
nazaj proti uporabniku. Medtem, ko žagin list ni v 
stiku z obdelovancem, vklopite stroj in počakajte, 
da doseže motor končno število vrtljajev. Pritiskajte 
ročaj počasi navzdol in POMIKAJTE SANI 
PROTI ZAJERALNEMU PRISLONU IN SKOZI 
OBDELOVANEC. Po končanem rezu izklopite žago 
in POČAKAJTE, DA SE ŽAGIN LIST POVSEM 
USTAVI ter šele nato ponovno dvignite žagin list. 

      OPOZORILO: 
•	 Potem ko ste žagin list nastavili v položaj za 

poševni rez, se pred začetkom reza prepričajte, 
da je sani sani in žagin list mogoče prosto 
premikati po celotnem območju predvidenega 
reza. Prekinitev pomika sani ali žaginega lista med 
izvajanjem reza utegne povzročiti povratni udarec 
in resne telesne poškodbe.

1. Spenjalni vijak
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10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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range of the intended cut. Interruption of the 
carriage or blade travel during the cutting operation 
may result in kickback and serious personal injury. 

• While making a bevel cut keep hands out of the 
path of the blade. The angle of the blade may 
confuse the operator as to the actual blade path 
while cutting and contact with the blade will result 
in serious personal injury. 

• The blade should not be raised until it has come 
to a complete stop. During a bevel cut the piece cut 
off may come to rest against the blade.  If the blade 
is raised while it is rotating the cut-off piece maybe 
ejected by the blade causing the material to fragment 
which may result in serious personal injury. 

NOTICE: 
• When pressing down the handle, apply pressure in 

parallel with the blade.  If a force is applied 
perpendicularly to the turn base or if the pressure 
direction is changed during a cut, the precision of 
the cut will be impaired. 

5. Compound cutting 
Compound cutting is the process in which a bevel angle 
is made at the same time in which a miter angle is being 
cut on a workpiece. Compound cutting can be 
performed at the angle shown in the table. 

Miter angle

Left and Right 45 

Right 50 

Right 55 

Right 57 

Bevel angle

Left 0  - 45 

Left 0  - 40 

Left 0  - 30 

Left 0  - 25  
006393 

When performing compound cutting, refer to 
"Press cutting", "Slide cutting", "Miter cutting" and 
"Bevel cut" explanations. 

6. Cutting crown and cove moldings 
Crown and cove moldings can be cut on a compound 
miter saw with the moldings laid flat on the turn base. 
There are two common types of crown moldings 
and one type of cove moldings; 52/38° wall angle 
crown molding, 45° wall angle crown molding and 
45° wall angle cove molding. See illustrations. 

1 2 3

  
001555 

There are crown and cove molding joints which are 
made to fit "Inside" 90° corners ((1) and (2) in Fig. 
A) and "Outside" 90° corners ((3) and (4) in Fig. A). 

(1) (2) (3) (4)

1 2Fig.A   
001556 

2(1)
(2)

(1)
(2)

(2)
(1)

(2)
(1)

(1)
(2)

(3)
(4)

1

  
001557 

 
Measuring 
Measure the wall length and adjust workpiece on 
table to cut wall contact edge to desired length. 
Always make sure that cut workpiece length at the 
back of the workpiece is the same as wall length. 
Adjust cut length for angle of cut. Always use 
several pieces for test cuts to check the saw 
angles. 
When cutting crown and cove moldings, set the bevel 
angle and miter angle as indicated in the table (A) and 
position the moldings on the top surface of the saw 
base as indicated in the table (B). 

In the case of left bevel cut 

Molding 
position in 
Fig. A

Bevel angle Miter angle

For outside 
corner

For inside 
corner

52/38° type 45° type

Right 31.6°

45° type

Left 33.9° Left 30°

52/38° type

Left 31.6° Left 35.3°

Right 35.3°

Right 35.3°Right 31.6°

(1)

(2)

(3)

(4)

Table (A)

 
006361 

Molding 
position in 
Fig. A

Molding edge against 
guide fence

(1)
Ceiling contact edge should 
be against guide fence.

Ceiling contact edge should 
be against guide fence.

For 
outside 
corner

Finished piece 
will be on the 
Left side of 
blade.

Finished piece 
will be on the 
Right side of 
blade.

For inside 
corner

Wall contact edge should be 
against guide fence.

Finished piece

(2)

(3)

(4)

Table (B)

 
006362 

1. Inside corner 
2. Outside corner 

1. Inside corner 
2. Outside corner 

1. 52/38 ﾟ type 
crown molding

2. 45 ﾟ type crown 
molding 

3. 45 ﾟ type cove 
molding 

•	 Med izvajanjem poševnega reza ne segajte z 
roko v bližino žaginega lista. Kot žaginega lista 
lahko zaradi dejanske poti žaginega lista pri rezanju 
zavede uporabnika; v primeru stika z žaginim listom 
se uporabnik lahko hudo poškoduje.

•	 Žagin list je dovoljeno dvigniti šele potem, ko 
se le-ta povsem zaustavi. Pri poševnih rezih 
lahko odrezani kos ostane ob žaginem listu. Če 
dvignete žagin list medtem, ko se le-ta še vrti, lahko 
žagin list zgrabi odrezani kos in ga zaluča v okolico, 
to pa utegne povzročiti resne telesne poškodbe.

OPOMBA: 
•	 Na ročaj vedno pritiskajte vzporedno glede na žagin 

list. Če na zasučni krožnik pritiskate pravokotno 
ali če med izvajanjem reza spremenite smer 
pritiskanja, se zaradi tega poslabša natančnost 
reza.

5.	 Kombinirani rez 
Rez, s katerim je v obdelovanec mogoče istočasno 
izvesti zajeralni in poševni rez, se imenuje 
kombinirani rez. Možnosti kombinacij si lahko 
ogledate v spodnji tabeli. Pri kombiniranem rezu 
upoštevajte navodila in razlage iz razdelkov “Čelilni 
rez”, “Potezni rez”, “Zajeralni rez” in “Poševni rez”. 

Merjenje 
Izmerite dolžino stene in postavite obdelovanec 
na mizo, da odrežete stenski stični rob na želeno 
dolžino.Vedno se prepričajte, da odrezana dolžina 
obdelovanca na hrbtni strani obdelovanca 
ustreza dolžini stene. Prilagodite dolžino reza 
glede na kot reza. Kor rezanja vedno preizkusite 
na različnih kosih. Pri rezanju venčastih in 
zaobljenih fazonskih kosov nastavite posnemalni 
kot in zajeralni kot v skladu s tabelo (A) in postavite 
fazonske kose na najvišjo površino krožnika žage v 
skladu s tabelo (B).

Pri levem posnemalnem kotu 
6.	 Rezanje venčastih in zaobljenih fazonskih 

kosov 
Venčaste in zaobljene fazonske kose je na čelilni 
in zajeralni žagi mogoče rezati s plosko postavitvijo 
fazonskih kosov na zasučnem krožniku. Obstajata 
dva splošna tipa venčastih fazonskih kosov in en tip 
zaobljenih fazonskih kosov: venčasti fazonski kos s 
kotom sten 52/38°, venčasti fazonski kos s kotom 
sten 45° in zaobljeni fazonski kos s kotom sten 45°.

Pri venčastih in zaobljenih fazonskih kosih so na 
voljo stiki, ki se prilegajo v 90°- notranjih vogalih ((1) 
in (2) na Sliki A) in 90°- zunanjih vogalih ((3) in
(4) na sliki A).

1. Kronski kalup 
tipa 52/38° 
2. Kronski kalup 
tipa 45° 
3. Votli kalup tipa 
45°

1. Notranji kot 
2. Zunanji kot

1. Notranji kot 
2. Zunanji kot

Zajeralni kot Nagibni kot
Levo 0° - 45°
Levo 0° - 40°
Levo 0° - 30°
Levo 0° - 25°

Levo in desno 45°
Desno 50°
Desno 55°
Desno 57°

Tabela (A)
Nagibni kot Zajeralni kotPoložaj 

fazonskega 
kosa na 
sliki A

Za notranji 
vogal

Za zunanji 
vogal

Tip 52/38° Tip 45°

Levo 33,9° Levo 30°

Tip 52/38° Tip 45°

Desno 31,6° Desno 35,3°

Levo 31,6° Levo 35,3°

Desno 31,6° Desno 35,3°

Tabela (B)
Položaj 
fazonskega 
kosa na 
sliki A

Rob fazonskega kosa  
na zajeralnem prislonu Gotovi del

Gotovi del bo 
na levi strani 
žaginega lista.

Gotovi del bo 
na desni strani 
žaginega lista.Stropni stični rob mora

biti na zajeralnem prislonu.

Stenski stični rob mora biti  
na zajeralnem prislonu.

Stropni stični rob mora
biti na zajeralnem prislonu.Za notranji 

vogal

Za zunanji 
vogal



15 

Example: 
In the case of cutting 52/38° type crown 
molding for position (1) in Fig. A: 
• Tilt and secure bevel angle setting to 

33.9° LEFT. 
• Adjust and secure miter angle setting to 

31.6° RIGHT. 
• Lay crown molding with its broad back 

(hidden) surface down on the turn base 
with its CEILING CONTACT EDGE 
against the guide fence on the saw. 

• The finished piece to be used will 
always be on the LEFT side of the blade 
after the cut has been made. 

In the case of right bevel cut 

Molding 
position in 
Fig. A

Bevel angle Miter angle

For outside 
corner

For inside 
corner

52/38° type 45° type

Right 31.6°

45° type

Right 33.9° Right 30°

52/38° type

Left 31.6° Left 35.3°

Right 35.3°

Right 35.3°Right 31.6°

(1)

(2)

(3)

(4)

Table (A)

 
006363 

Molding 
position in 
Fig. A

Molding edge against 
guide fence

(1)

For 
outside 
corner

For inside 
corner

Finished piece

(2)

(3)

(4)

Table (B)

Finished piece 
will be on the 
Left side of 
blade.

Finished piece 
will be on the 
Right side of 
blade.

Wall contact edge should be 
against guide fence.

Wall contact edge should be 
against guide fence.

Ceiling contact edge should 
be against guide fence.

 
006364 

Example: 
In the case of cutting 52/38° type crown 
molding for position (1) in Fig. A: 
• Tilt and secure bevel angle setting to 

33.9° RIGHT. 
• Adjust and secure miter angle setting to 

31.6° RIGHT. 
• Lay crown molding with its broad back 

(hidden) surface down on the turn base 
with its WALL CONTACT EDGE against 
the guide fence on the saw. 

• The finished piece to be used will 
always be on the RIGHT side of the 
blade after the cut has been made. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Primer: 
Pri rezanju venčastega fazonskega kosa tipa 
52/38° za položaj (1) na Sliki A: 
•	 Nagnite in zavarujte nastavitev posnemalnega 

kota na 33,9° LEVO.
•	 Korigirajte in zavarujte nastavitev zajeralnega 

kota na 31,6° DESNO.
•	 Položite venčasti fazonski kos z navzdol 

obrnjeno široko (zakrito) hrbtno stranjo na 
zasučni krožnik; pri tem mora biti STROPNI 
STIČNI ROB prislonjen k zajeralnemu 
prislonu na žagi.

•	 Gotovi obdelovanec je po dokončanem rezu 
vedno na LEVI strani žaginega lista.

Pri desnem posnemalnem kotu 

Primer: 
Pri rezanju venčastega fazonskega kosa tipa 
52/38° za položaj (1) na Sliki A:
•	 Nagnite in zavarujte nastavitev posnemalnega 

kota na 33,9° DESNO.
•	 Korigirajte in zavarujte nastavitev zajeralnega 

kota na 31,6° DESNO.
•	 Položite venčasti fazonski kos z navzdol 

obrnjeno široko (zakrito) hrbtno stranjo na 
zasučni krožnik; pri tem mora biti STENSKI 
STIČNI ROB prislonjen k zajeralnemu 
prislonu na žagi. 

•	 Gotovi obdelovanec je po dokončanem rezu 
vedno na DESNI strani žaginega lista.

Nagibni kot Zajeralni kotPoložaj 
fazonskega 
kosa na 
sliki A

Za notranji 
vogal

Za zunanji 
vogal

Tip 52/38° Tip 45°

Desno 
33,9° Desno 30°

Tip 52/38° Tip 45°

Desno 31,6° Desno 35,3°

Levo 31,6° Levo 35,3°

Desno 31,6° Desno 35,3°

Tabela (A)

Položaj 
fazonskega 
kosa na 
sliki A

Rob fazonskega kosa  
na zajeralnem prislonu Gotovi del

Gotovi del bo 
na desni strani 
žaginega lista.

Gotovi del bo 
na levi strani 
žaginega lista.Stenski stični rob mora biti  

na zajeralnem prislonu.

Stropni stični rob mora
biti na zajeralnem prislonu.

Stenski stični rob mora biti  
na zajeralnem prislonu.Za notranji 

vogal

Za zunanji 
vogal

Tabela (B)
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52°

38°

Ceiling

W
a

ll

30.1 
29.7 
29.4 
29.0 
28.7 
28.3 
28.0 
27.6 
27.2 
26.9 
26.5 
26.1 
25.8 
25.4 
25.0 
24.7 
24.3 
23.9 
23.6 
23.2 
22.8 
22.5 
22.1 
21.7 
21.3 
21.0 
20.6 
20.2 
19.8 
19.5 
19.1 
18.7 
18.3 
17.9 
17.6 
17.2 
16.8 
16.4 
16.0 
15.6 

26.9 
26.5 
26.1 
25.7 
25.3 
24.9 
24.5 
24.1 
23.7 
23.3 
22.9 
22.6 
22.2 
21.8 
21.4 
21.0 
20.7 
20.3 
19.9 
19.6 
19.2 
18.8 
18.5 
18.1 
17.8 
17.4 
17.1 
16.7 
16.4 
16.0 
15.7 
15.3 
15.0 
14.6 
14.3 
14.0 
13.6 
13.3 
13.0 
12.8 

101
102
103
104
105
106
107
108
109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132
133
134
135
136
137
138
139
140

15.3 
14.9 
14.5 
14.1 
13.7 
13.3 
12.9 
12.5 
12.2 
11.8 
11.4 
11.0 
10.8 
10.2 
9.8 
9.4 
9.0 
8.6 
8.3 
7.9 
7.5 
7.1 
6.7 
6.3 
5.9 
5.5 
5.1 
4.7 
4.3 
3.9 
3.5 
3.2 
2.8 
2.4 
2.0 
1.6 
1.2 
0.8 
0.4 
0.0 

12.3 
12.0 
11.6 
11.3 
11.0 
10.7 
10.3 
10.0 
9.7 
9.4 
9.0 
8.7 
8.4 
8.1 
7.8 
7.5 
7.1 
6.8 
6.5 
6.2 
5.9 
5.6 
5.3 
4.9 
4.6 
4.3 
4.0 
3.7 
3.4 
3.1 
2.8 
2.5 
2.2 
1.8 
1.5 
1.2 
0.9 
0.6 
0.3 
0.0 

141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155
156
157
158
159
160
161
162
163
164
165
166
167
168
169
170
171
172
173
174
175
176
177
178
179
180

Wall to Crown Molding Angle: 52/38 degrees

Compound Miter Saw
Miter and Bevel Angle Settings

000031

Wall Angle 

(deg.)

Bevel Angle 

(deg.)

Miter Angle 

(deg.)

Wall Angle 

(deg.)

Bevel Angle 

(deg.)

Miter Angle 

(deg.)

43.0 
42.8 
42.5 
42.2 
41.9 
41.7 
41.4 
41.1 
40.8 
40.5 
40.2 
39.9 
39.6 
39.3 
39.0 
38.7 
38.4 
38.1 
37.8 
37.4 
37.1 
36.8 
36.5 
36.2 
35.8 
35.5 
35.2 
34.9 
34.5 
34.2 
33.9 
33.5 
33.2 
32.8 
32.5 
32.2 
31.8 
31.5 
31.1 
30.8 
30.4 

46.8 
46.3 
45.7 
45.1 
44.6 
44.0 
43.5 
42.9 
42.4 
41.9 
41.3 
40.8 
40.3 
39.8 
39.2 
38.7 
38.2 
37.7 
37.2 
36.8 
36.3 
35.8 
35.3 
34.8 
34.4 
33.9 
33.4 
33.0 
32.5 
32.1 
31.6 
31.2 
30.7 
30.3 
29.9 
29.4 
29.0 
28.6 
28.2 
27.7 
27.3 

60
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94
95
96
97
98
99
100

Wall Angle 

(deg.)

Bevel Angle 

(deg.)

Miter Angle 

(deg.)

 
EN0002-1 

Nastavitve zajeralnega in poševnega kota 
za stabilno kotno žago

Strop

S
te

na

Venčasti fazonski kos s kotom sten 52/38°

Kot sten 
(°)

Poševni kot 
(°)

Zajeralni kot 
(°)

Kot sten 
(°)

Poševni kot 
(°)

Zajeralni kot 
(°)

Kot sten 
(°)

Poševni kot 
(°)

Zajeralni kot 
(°)
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26.7
26.4
26.1
25.8
25.5
25.2
24.9
24.6
24.2
23.9
23.6
23.3
23.0
22.7
22.3
22.0
21.7
21.4
21.0
20.7
20.4
20.0
19.7
19.4
19.1
18.7
18.4
18.1
17.7
17.4
17.1
16.7
16.4
16.0
15.7
15.4
15.0
14.7
14.3
14.0

30.2
29.8
29.4
28.9
28.5
28.1
27.6
27.2
26.8
26.3
25.9
25.5
25.1
24.7
24.3
23.8
23.4
23.0
22.6
22.2
21.8
21.4
21.0
20.6
20.2
19.8
19.4
19.0
18.6
18.2
17.9
17.5
17.1
16.7
16.3
15.9
15.6
15.2
14.8
14.4

101
102
103
104
105
106
107
108
109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132
133
134
135
136
137
138
139
140

13.7
13.3
13.0
12.6
12.3
11.9
11.6
11.2
10.9
10.5
10.2
9.8
9.5
9.2
8.8
8.5
8.1
7.8
7.4
7.1
6.7
6.4
6.0
5.6
5.3
4.9
4.6
4.2
3.9
3.5
3.2
2.8
2.5
2.1
1.8
1.4
1.1
0.7
0.4
0.0

14.1
13.7
13.3
12.9
12.6
12.2
11.8
11.5
11.1
10.7
10.4
10.0
9.6
9.3
8.9
8.5
8.2
7.8
7.5
7.1
6.7
6.4
6.0
5.7
5.3
5.0
4.6
4.3
3.9
3.5
3.2
2.8
2.5
2.1
1.8
1.4
1.1
0.7
0.4
0.0

141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155
156
157
158
159
160
161
162
163
164
165
166
167
168
169
170
171
172
173
174
175
176
177
178
179
180

Wall to Crown Molding Angle: 45 degrees

Compound Miter Saw
Miter and Bevel Angle Settings

000032

Wall Angle 

(deg.)

Bevel Angle 

(deg.)

Miter Angle 

(deg.)

Wall Angle  

(deg.)

Bevel Angle 

(deg.)

Miter Angle 

(deg.)

37.8
37.5
37.3
37.1
36.8
36.6
36.4
36.1
35.9
35.6
35.4
35.1
34.9
34.6
34.4
34.1
33.9
33.6
33.3
33.1
32.8
32.5
32.3
32.0
31.7
31.4
31.1
30.9
30.6
30.3
30.0
29.7
29.4
29.1
28.8
28.5
28.2
27.9
27.6
27.3
27.0

50.8
50.2
49.6
49.1
48.5
48.0
47.4
46.9
46.4
45.8
45.3
44.8
44.2
43.7
43.2
42.7
42.1
41.6
41.1
40.6
40.1
39.6
39.1
38.6
38.1
37.7
37.2
36.7
36.2
35.7
35.3
34.8
34.3
33.9
33.4
32.9
32.5
32.0
31.6
31.1
30.7

60
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94
95
96
97
98
99
100

Wall Angle 

(deg.)

Bevel Angle 

(deg.)

Miter Angle 

(deg.)

45°

45°

Ceiling

W
a

ll

 
EN0003-1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nastavitve zajeralnega in poševnega kota 
za stabilno kotno žago

Strop

S
te

na

Venčasti fazonski kos s kotom sten 45°

Kot sten 
(°)

Poševni kot 
(°)

Zajeralni kot 
(°)

Kot sten 
(°)

Poševni kot 
(°)

Zajeralni kot 
(°)

Kot sten 
(°)

Poševni kot 
(°)

Zajeralni kot 
(°)
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7. Wood facing 
Use of wood facing helps to assure splinter-free 
cuts in workpieces. Attach a wood facing to the 
guide fence using the holes in the guide fence. 
See the figure concerning the dimensions for a 
suggested wood facing. 

Over 15mm (5/8") Over 420mm (16-1/2")

1 1

50mm-60mm 

(2"-2-3/8")

27mm (1-1/16")

85mm 
(3-3/8")

70mm 
(2-3/4")

85mm 
(3-3/8")

70mm 
(2-3/4")  

 
002206 

CAUTION: 
• Use the straight wood of even thickness as the 

wood facing. 
WARNING: 

• Use screws to attach the wood facing to the guide 
fence.  The screws should be installed so that the 
screw heads are below the surface of the wood 
facing so that they will not interfere with the 
positioning of the material being cut. Misalignment 
of the material being cut can case unexpected 
movement during the cutting operation which may 
result in a loss of control and serious personal injury. 

NOTICE: 
• When the wood facing is attached, do not turn the 

turn base with the handle lowered. The blade 
and/or the wood facing will be damaged. 

8. Cutting repetitive lengths 

1

2
3   

001846 

When cutting several pieces of stock to the same 
length, ranging from 220 mm (8-5/8") to 385 mm 
(15-1/8"), use of the set plate (optional accessory) 
will facilitate more efficient operation. Install the set 
plate on the holder (optional accessory) as shown 
in the figure. 
Align the cutting line on your workpiece with either 
the left or right side of the groove in the kerf board, 
and while holding the workpiece from moving, 
move the set plate flush against the end of the 

workpiece. Then secure the set plate with the 
screw. When the set plate is not used, loosen the 
screw and turn the set plate out of the way. 

 

NOTE: 
• Use of the holder-rod assembly (optional 

accessory) allows cutting repetitive lengths up to 
2,200 mm (7.2 ft) approximately. 

9. Groove cutting 

1

  
001563 

A dado type cut can be made by proceeding as 
follows: 
Adjust the lower limit position of the blade using 
the adjusting screw and the stopper arm to limit the 
cutting depth of the blade. Refer to "Stopper arm" 
section described on previously. 
After adjusting the lower limit position of the blade, 
cut parallel grooves across the width of the 
workpiece using a slide (push) cut as shown in the 
figure. Then remove the workpiece material 
between the grooves with a chisel. 

 

WARNING: 
• Do not attempt to perform this type of cut by using 

a wider type blade or dado blade. Attempting to 
make a groove cut with a wider blade or dado blade 
could lead to unexpected cutting results and kickback 
which may result in serious personal injury 

• Be sure to return the stopper arm to the original 
position when performing other than groove 
cutting. Attempting to make cuts with the stopper 
arm in the incorrect position could lead to 
unexpected cutting results and kickback which 
may result in serious personal injury. 

Carrying tool 

1   
011300 

1. Stopper pin 

1. Cut grooves with 
blade 

1. Set plate 
2. Holder 
3. Screw 

1. Holes 

7.	 Vmesna deska 
Z vmesnimi deskami lahko preprečite trganje 
obdelovanca ob zaključku reza. Vmesno desko 
pritrdite skozi luknje v zajeralnem prislonu. Napotki 
za uporabo vmesne deske so razvidni na sliki z 
navedbo mer.

Prečne utore je mogoče rezati na naslednji način: 
Nastavite spodnji končni položaj lista z nastavitvenim 
vijakom in varovalno ročico na omejitev globine 
reza lista. Glejte razdelek “Varovalna ročica” 
zgoraj. Po nastavitvi spodnjega skrajnega položaja 
žaginega lista zarežite vzporedna utora po vsej 
širini obdelovanca s pomičnim rezom (potiskanje), 
kot je prikazano na sliki. Nato odstranite material 
med utoroma z dletom.

      OPOZORILO: 
•	 Tega načina rezanja ne izvajajte s širšim žaginim 

listom ali z listom za prečne utore. Ob poskusu 
rezanja zareze s širokim žaginim listom ali z listom 
za prečne utore lahko pride do nepričakovanih 
rezultatov rezanja ali do povratnega udarca in s tem 
resnih telesnih poškodb.

•	 Za izvajanje drugačnih rezov od rezanja 
žlebastih utorov, mora biti varovalna ročica 
vedno vrnjena v izhodiščni položaj. Ob poskusu 
rezanja pri nepravilnem položaju varovalne ročice, 
lahko pride do nepričakovanih rezultatov rezanja 
ali do povratnega udarca in s tem resnih telesnih 
poškodb.

Prenašanje stroja 

      POZOR:
•	 Za vmesno desko izberite gladko oblan les 

enakomerne debeline. 

      OPOZORILO: 
•	 Za pritrditev lesene letve na bočni strani 

zajeralnega prislona uporabite vijake. Vijake 
privijte tako, da so glave pogreznjene v 
površino vmesne deske, da zaradi tega ne 
pride do oviranja obdelovanca. Napačno obrnjen 
obdelovanec lahko med rezanjem povzroči izgubo 
nadzora in posledično resne telesne poškodbe.

OPOMBA: 
•	 Pri nameščeni vmesni deski ne premikajte 

zasučnega krožnika, medtem ko je ročaj spuščen. 
Drugače lahko pride do poškodbe žaginega lista in/
ali vmesne deske. 

8.	 Serijsko rezanje na enako dolžino

Kadar režete več obdelovancev na enako dolžino 
med 220 do 385 mm, si lahko pomagate z dodatnim 
prislonom (dodatni pribor). Prislon montirajte na 
držalo (dodatni pribor), kot kaže slika. Poravnajte 
linijo reza obdelovanca na levi ali desni rob utora 
v zarezni plošči, in prislon plosko poravnajte proti 
koncu obdelovanca, da ta med rezanjem ne more 
zdrsniti. Nato pritrdite prislon s krilnim vijakom. Ko 
prislona ne potrebujete več, popustite krilni vijak in 
prislon potisnite na stran.

OPOMBA: 
•	 Komplet držalnih palic (dodatni pribor) omogoča 

serijsko rezanje obdelovancev na enako dolžino do 
približno 2.200 mm.

9.	 Rezanje utorov

1. Luknje

1. Fiksna plošča 
2. Držalo 
3. Vijak

1. Izrezana utora

1. Blokirni zatič

3 

ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
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10-2. Hook 
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Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
 
 
 
 

Več kot 15 mm (5/8”) Več kot 420 mm (16-1/2”)
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012715 

Make sure that the battery cartridge is removed. Secure 
the blade at 0° bevel angle and the turn base at the full 
right miter angle position. Secure the slide poles so that 
the lower slide pole is locked in the position of the 
carriage fully pulled to operator and the upper poles are 
locked in the position of the carriage fully pushed 
forward to the guide fence. Lower the handle fully and 
lock it in the lowered position by pushing in the stopper 
pin. 
Carry the tool by holding both sides of the tool base as 
shown in the figure. If you remove the holders, dust bag, 
etc., you can carry the tool more easily. 
 

CAUTION: 
• Always secure all moving portions before carrying 

the tool.  If portions of the tool move or slide while 
being carried loss of control or balance may occur 
resulting in personal injury. 

WARNING: 
• Stopper pin is only for carrying and storage 

purposes and should never be used for any 
cutting operations. The use of the stopper pin for 
cutting operations may cause unexpected 
movement of the saw blade resulting in kickback 
and serious personal injury. 

MAINTENANCE 
 

CAUTION: 
• Always be sure that the tool is switched off and the 

battery cartridge is removed before attempting to 
perform inspection or maintenance. 

WARNING: 
• Always be sure that the blade is sharp and 

clean for the best and safest performance. 
Attempting a cut with a dull and /or dirty blade may 
cause kickback and result in a serious personal 
injury. 

NOTICE: 
• Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or 

the like. Discoloration, deformation or cracks may 
result. 

 

Adjusting the cutting angle 
This tool is carefully adjusted and aligned at the factory, 
but rough handling may have affected the alignment. If 
your tool is not aligned properly, perform the following: 

1. Miter angle 

1 2

  
012585 

Push the carriage toward the guide fence and 
tighten two clamp screws to secure the carriage. 
Loosen the grip which secures the turn base. Turn 
the turn base so that the pointer points to 0° on the 
miter scale. Then turn the turn base slightly 
clockwise and counterclockwise to seat the turn 
base in the 0° miter notch. (Leave as it is if the 
pointer does not point to 0°.) Loosen the hex socket 
bolt securing the guide fence using the hex wrench. 
Lower the handle fully and lock it in the lowered 
position by pushing in the stopper pin. Square the 
side of the blade with the face of the guide fence 
using a triangular rule, try-square, etc. Then 
securely tighten the hex socket bolt on the guide 
fence in order starting from the right side. 

1
  

002209 

Make sure that the pointer points to 0° on the miter 
scale. If the pointer does not point to 0°, loosen the 
screw which secures the pointer and adjust the 
pointer so that it will point to 0°. 

1

2
3

  
003942 

1. Screw 
2. Miter scale 
3. Pointer 

1. Triangular rule 

1. Guide fence 
2. Hex socket bolt 

Nastavitev kota rezanja
Stroj je bil v tovarni natančno pregledan in nastavljen. 
Vendar pa se nastavitve med transportom ali pri 
nestrokovnem ravnanju lahko spremenijo. Če bo potrebno 
popraviti nastavitve na stroju, naredite naslednje: 

1.	 Zajeralni kot

Prepričajte se, da je akumulator odstranjen. Žagin list 
zavarujte v položaju za nagibni kot 0°, zasučni krožnik pa 
v položaju za skrajni desni zajeralni kot. Povlecite sani do 
konca k zajeralnemu prislonu in fiksirajte pomični palici. 
Ročaj povsem spustite in ga aretirajte z blokirnim zatičem 
v spuščenem položaju. Stroj držite med prenašanjem na 
obeh straneh oporne mize, kot je prikazano na sliki. Za 
lažje prenašanje stroja odstranite držala, vrečo za prah 
ipd.

      POZOR: 
•	 Pred transportiranjem stroja vedno zavarujte vse 

gibljive dele. Če se deli stroja med transportom 
premaknejo ali zdrsnejo, lahko izgubite nadzor ali 
ravnotežje in se hudo telesno poškodujete.

      OPOZORILO: 
•	 Blokirni zatič nima funkcije pri žaganju in je 

predviden samo za prenašanje in skladiščenje 
stroja. Uporaba blokirnega zatiča pri rezanju 
lahko povzroči nepričakovan premik žaginega lista 
in povratni udarec ter posledično resne telesne 
poškodbe.

VZDRŽEVANJE 

      POZOR: 
•	 Pred vsakim pregledom ali vzdrževanjem orodja 

se prepričajte, da ste le-tega izklopili in odstranili 
akumulator.

      
      OPOZORILO: 
•	 Za varno delo in doseganje optimalnih 

rezultatov vam svetujemo, da uporabljate samo 
naostrene in čiste žagine liste. Ob poskusu 
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napenjalno ročico, ki preprečuje vrtenje zasučnega 
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kaže kazalec na skali za zajeralni vrednost 0°. Nato 
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1. Vodilni prislon 
2. Šestrobi vijak

1. Trikotno merilo

1. Vijak 
2. Merilo 
zajeralnega kota 
3. Kazalnik
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
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2. Bevel angle 
(1) 0° bevel angle 

Push the carriage toward the guide fence and 
tighten two clamp screws to secure the 
carriage. Lower the handle fully and lock it in 
the lowered position by pushing in the stopper 
pin. Loosen the lever at the rear of the tool. 
Turn the 0° bevel angle adjusting bolt (lower bolt) 
on the right side of the arm two or three revolutions 
counterclockwise to tilt the blade to the right. 

2

1

5
4

3   
012589 

Carefully square the side of the blade with 
the top surface of the turn base using the 
triangular rule, try-square, etc. by turning the 
0° bevel angle adjusting bolt clockwise. Then 
tighten the lever securely. 

1

2
3

  
001819 

Make sure that the pointer on the arm point to 
0° on the bevel scale on the arm holder. If it 
does not point to 0°, loosen the screw which 
secures the pointer and adjust the pointer so 
that it will point to 0°. 

1 2 3

  
011306 

 
 
 
 
 

(2) 45° bevel angle 

1
  

012590 

Adjust the 45° bevel angle only after 
performing 0° bevel angle adjustment. To 
adjust left 45° bevel angle, loosen the lever 
and tilt the blade to the left fully. Make sure 
that the pointer on the arm points to 45° on the 
bevel scale on the arm holder. If the pointer 
does not point to 45°, turn the 45° bevel angle 
adjusting bolt (upper bolt) on the right side of 
the arm until the pointer points to 45°. 

Replacing carbon brushes 

1

  
001145 

Remove and check the carbon brushes regularly. 
Replace when they wear down to the limit mark. Keep 
the carbon brushes clean and free to slip in the holders. 
Both carbon brushes should be replaced at the same 
time. Use only identical carbon brushes. 
Use a screwdriver to remove the brush holder caps. 
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones 
and secure the brush holder caps. 

1

2   
011307 

After replacing brushes, install the battery cartridge and 
break in brushes by running tool with no load for about 
10 minutes. Then check the tool while running and 
electric brake operation when releasing the switch 
trigger. If the electric brake is not working correctly, have 
the tool repaired by a Makita service center. 

1. Brush holder 
cap 

2. Screwdriver 

1. Limit mark 

1. Left 45 ﾟ bevel 
angle adjusting 
bolt 

1. Bevel scale 
2. Pointer 
3. Screw 

1. Triangular rule
2. Saw blade 
3. Top surface of 

turn table 

1. Lever 
2. Arm holder 
3. 0 ﾟ degree 

bevel angle 
adjusting bolt 

4. Arm 
5. Release button

2.	 Nagibni kot 
(1) 	 Nagibni kot 0° 

Potisnite sani proti zajeralnemu prislonu in 
zategnite dva varovalna vijaka za pritrditev 
sani. Ročaj povsem spustite in ga aretirajte 
z blokirnim zatičem v spuščenem položaju. 
Sprostite ročico na hrbtni strani stroja. Če 
želite nagniti žagin list na desno, zavrtite 
nastavitveni vijak za nagibni kot 0° (spodnji 
vijak) na desni strani roke za dva do tri obrate 
v nasprotni smeri urnega kazalca.

(2) 	 Nagibni kot 45°

Nastavite stransko površino žaginega lista (s 
pomočjo trikotnika, kotnika ipd.) pravokotno 
na površino zasučnega krožnika, tako da 
vrtite nastavitveni vijak za nagibni kot 0° v 
smeri urinega kazalca. Nato trdno zategnite 
ročico.

Preverite, ali je kazalec na skali za nagibni 
kot usklajen z oznako za 0°. Če kazalec ne 
kaže 0°, popustite pritrdilni vijak kazalca in 
nastavite kazalec na 0°.

To nastavitev opravite le, če ste pred tem 
nastavili nagibni kot 0°. Za nastavitev 
levostranskega 45°-nagibnega kota popustite 
ročico in nagnite žagin list do konca na levo. 
Preverite, ali je kazalec na skali za nagibni kot 
usklajen z oznako za 45°. Če kazalec ne kaže 
kota kaže kota 45°, vrtite nastavitveni vijak za 
kot 45° (zgornji vijak) na desni strani ročice, 
dokler kazalec ne pokaže 45°.

Menjava krtačk motorja

Krtačke motorja je treba preverjati in jih menjati v 
rednih časovnih presledkih. Krtačke zamenjajte, ko so 
obrabljene do mejne oznake. Krtačke morajo biti čiste 
in morajo prosto drseti v ležiščih. Vedno zamenjajte obe 
krtački naenkrat. Uporabite nadomestne krtačke enakega 
tipa. Z izvijačem odvijte in odstranite pokrova ležišč 
krtačk. Odstranite izrabljeni krtački, vstavite novi krtački 
in ponovno namestite pokrov.

Po menjavi krtačk namestite akumulator in vklopite 
napravo. Naprava naj bo 10 minut vklopljena v prostem 
teku (brez obremenitve), da se nove krtačke utečejo.   
Preverite delovanje motorja med delom in vklop električne 
zavore ob sprostitvi stikala. Če električna zavora ne deluje 
pravilno, nesite napravo na pooblaščen Makita servis.  

1. Ročica 
2. Držalo roke 
3. Prilagoditveni 
vijak za poševni 
kot 0° 
4. Roka 
5. Gumb za 
sprostitev

1. Trikotno merilo 
2. Rezilo žage 
3. Zgornja površina 
vrtljive osnovne 
plošče

1. Merilo 
poševnega kota 
2. Kazalnik 
3. Vijak

1. Prilagoditveni 
vijak za levi poševni 
kot 45°

1. Mejna oznaka

1. Pokrov ležišča 
krtačk 
2. Izvijač
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After use 
• After use, wipe off chips and dust adhering to the 

tool with a cloth or the like. Keep the blade guard 
clean according to the directions in the previously 
covered section titled "Blade guard". Lubricate the 
sliding portions with machine oil to prevent rust. 

• When storing the tool, pull the carriage toward you 
fully so that the slide pole is thoroughly inserted 
into the turn base. 

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs, 
any other maintenance or adjustment should be 
performed by Makita Authorized or Factory Service 
Centers, always using Makita replacement parts. 

OPTIONAL ACCESSORIES 
 

WARNING: 
• These Makita accessories or attachments are 

recommended for use with your Makita tool 
specified in this manual. The use of any other 
accessories or attachments may result in serious 
personal injury. 

• Only use the Makita accessory or attachment 
for its stated purpose. Misuse of an accessory or 
attachment may result in serious personal injury. 

If you need any assistance for more details regarding 
these accessories, ask your local Makita Service Center. 

• Carbide-tipped saw blades 
• Vise assembly (Horizontal vise) 
• Vertical vise 
• Holder set 
• Holder assembly 
• Holder rod assembly 
• Set plate 
• Dust bag 
• Triangular rule 
• Hex wrench 
• Makita genuine battery and charger 

 

NOTE: 
• Some items in the list may be included in the tool 

package as standard accessories. They may differ 
from country to country. 

MAKITA LIMITED ONE YEAR WARRANTY
Warranty Policy
Every Makita tool is thoroughly inspected and tested 
before leaving the factory. It is warranted to be free of 
defects from workmanship and materials for the period 
of ONE YEAR from the date of original purchase. 
Should any trouble develop during this one year period, 
return the COMPLETE tool, freight prepaid, to one of 
Makita’s Factory or Authorized Service Centers. If 
inspection shows the trouble is caused by defective 
workmanship or material, Makita will repair (or at our 
option, replace) without charge.
This Warranty does not apply where:

IN NO EVENT SHALL MAKITA BE LIABLE FOR ANY 
INDIRECT, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES FROM THE SALE OR USE OF THE 
PRODUCT. THIS DISCLAIMER APPLIES BOTH 
DURING AND AFTER THE TERM OF THIS 
WARRANTY.
MAKITA DISCLAIMS LIABILITY FOR ANY IMPLIED 
WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES 
OF "MERCHANTABILITY" AND "FITNESS FOR A 
SPECIFIC PURPOSE," AFTER THE ONE YEAR TERM 
OF THIS WARRANTY.
This Warranty gives you specific legal rights, and you 
may also have other rights which vary from state to 
state. Some states do not allow the exclusion or 
limitation of incidental or consequential damages, so 
the above limitation or exclusion may not apply to you. 
Some states do not allow limitation on how long an 
implied warranty lasts, so the above limitation may not 
apply to you.

repairs have been made or attempted by others:
repairs are required because of normal wear and 
tear:
the tool has been abused, misused or improperly 
maintained:
alterations have been made to the tool.

 
EN0006-1 

OMEJENA ENOLETNA GARANCIJA 
MAKITA 
Pravilnik za uveljavljanje garancije 
Vsako Makita orodje je tovarniško pregledano 
in preizkušeno pred odpremljanjem iz tovarne. 
Zagotavljamo, da bo delovanje izdelka in vzdržljivost 
materialov brezhibna vsaj ENO LETO od datuma nakupa. 
Če se med tem časom pojavijo kakršnekoli napake, 
vrnite POPOLNO napravo na najbližji pooblaščeni 
servis Makita. Če se izkaže, da je do napake prišlo 
zaradi napake materiala ali napačne izdelave, bo 
podjetje Makita napako odpravilo ali izdelek zamenjalo 
brezplačno. Garancija ne velja, kjer:  
•	 so popravila opravljali nepooblaščeni serviserji: 
•	 so napake nastale zaradi normalne uporabe in 

obrabe: 
•	 se naprava ni uporabljala pravilno in ni bila 

vzdrževana: 
•	 je bila naprava spremenjena. 

V NOBENEM PRIMERU PODJETJE MAKITA NI 
ODGOVORNO ZA NEPOSREDNO ALI POSREDNO 
ŠKODO, KI NASTANE ZARADI PRODAJE ALI UPORABE 
TE NAPRAVE. TA IZJAVA VELJA MED GARANCIJSKO 
DOBO IN TUDI PO IZTEKU GARANCIJE. MAKITA 
NE PREVZEMA ODGOVORNOSTI ZA ZAKONSKO 
DOLOČENE GARANCIJSKE DOBE ZA “NADALJNJO 
PRODAJO” IN “ZA POSEBEN NAMEN,” PO IZTEKU 
ENEGA LETA OD NAKUPA NAPRAVE.

Garancija uporabniku zagotavlja določene pravno 
veljavne pravice. Uporabnik lahko uveljavlja tudi 
potrošniške pravice, ki so veljavne v njegovi državi. 
Nekatere države ne priznavajo izjave o odgovornosti, 
ki je navedena zgoraj, zato je v tem primeru ne smete 
upoštevati. V nekaterih državah je trajanje garancijske 
dobe posebej določeno, zato v tem primeru ne smete 
upoštevati zgoraj navedenih omejitev.  

Po uporabi
•	 Po končani uporabi odstranite s stroja sprijete 

odstružke in prah s čisto krpo. Vzdržujte čistočo 
ščitnika lista po navodilih v razdelku “Ščitnik lista”. 
Drsne dele stroja mažite z oljem in tako preprečite 
njihovo rjavenje.

•	 Preden stroj pospravite, povlecite sani do konca k 
sebi, tako da je pomična palica v celoti v zasučnem 
krožniku.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega proizvoda 
bo zagotovljeno le, če boste popravila, vzdrževanje 
in nastavitve prepustili pooblaščenemu servisu za 
orodja Makita, ki vgrajuje izključno originalne Makita 
nadomestne dele. 

DODATNI PRIBOR 

      OPOZORILO: 
•	 Opisani pribor je posebej namenjen za delo 

z električnim orodjem Makita, ki je predmet 
teh navodil za uporabo. Pri uporabi pribora 
in pripomočkov drugih proizvajalcev obstaja 
nevarnost telesnih poškodb.

•	 Dodatni pribor ali pripomočke proizvajalca 
Makita uporabljajte samo za dela, za katere so 
le-ti predvideni. Uporaba dodatnega pribora in 
pripomočkov za drugačen namen od predvidenega 
lahko vodi do resnih telesnih poškodb. 

Za več informacij o tem priboru se obrnite na najbližji 
Makita servis.
•	 Žagini listi, ojačeni s karbidno trdino
•	 Komplet vijačne spone (vodoravna vijačna spona)
•	 Navpična vijačna spona
•	 Garnitura držal
•	 Držalni pribor
•	 Komplet držalnih palic
•	 Pritrdilna plošča
•	 Vreča za prah
•	 Nastavitveni trikotnik
•	 Inbus ključ
•	 Različni originalni Makita akumulatorji in polnilniki

OPOMBA: 
•	 Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloženi 

orodju kot standardna dodatna oprema. Lahko se 
razlikujejo od države do države.
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Red indicator 
1-2. Button 
1-3. Battery cartridge 
2-1. Star mark 
3-1. Switch trigger 
4-1. Lamp 

5-1. Reversing switch lever 
6-1. Locator 
7-1. Locator 
8-1. Locator 
9-1. Locator 
9-2. Bit 

9-3. Magnetic bit holder 
10-1. Groove 
10-2. Hook 
10-3. Screw 

SPECIFICATIONS 
Model BFS441 BFS451 

Capacities Drywall screw 4 mm 4 mm 
No load speed (min-1) 0 - 4000 0 - 4000 

With short locator 281 mm 281 mm 
Overall length 

With long locator 296 mm 296 mm 
Net weight 1.4 kg 1.5 kg 

Rated voltage D.C. 14.4 V D.C. 18 V 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications and battery cartridge may differ from country to country. 
• Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE033-1 

Intended use 
The tool is intended for screw driving in wood, metal and 
plastic. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Model BFS441 
 

Sound pressure level (LpA) : 70 dB(A) or less 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Model BFS451 
 

Sound pressure level (LpA) : 71 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

The noise level under working may exceed 80 dB (A). 
 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) 
determined according to EN60745: 

 

Work mode: screwdriving without impact 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-15 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Cordless Screwdriver 
Model No./ Type: BFS441,BFS451 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
 
 
 
 


